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Oblakinavzhodu

Ce so se izgovorile te ali po-
dobne besede pred svelovno
»ojno, tedaj je bil njih pomen
jasen v vseh ozirih: vzhod je
pomenil Balkan, ki je bil stalno
pastrt z gostimi oblaki neizvest-
nosti. Po vojni pa se je v tem
pogledu precej spremenilo. Raz-
mere na Balkanu so se nekako
uravnoteZfile, nastale so tam
mogcéne drZzave kot n. pr. Jugo-
slavija in Romunska, poloi‘.a)’]e
razéisten v doloferi smeri. I\z}-
kor pred vojno se sicer kriZajo
na Balkanu Se vedno in zade-
vaio druga ob drugo skrajne ti-
palnice interesov velixih drzav,
teda stvari so se v tem Xkotu
Evrope v toliko spremen.le, da
se canes balkanske zadeve mne
moreio ve& presojati z istim
merilom kot pred vojno.

Zato pa je pustila svetovna
vojna za seboj drug sistem ma-
lih drzav, ki zavzemajo v ev-
ropski vpolitiki podobno mesto
kot predvojni Balkan. To so
baltitke drzave: Litva, LetiSka,
Estonija, drZavice, ki so po ne-
znatnem oksegu in istotako ne-
ymatnem 3Stevilu prebivalcev ne-
sposobne za samostojno Zivije-
nje v pravem pomenu ta bese-
de. Zoto so bile Ze takoj v za-
tetku svoje neodvisnosti pod
ved¢ ali manj direktnim vplivom
velesil. Predvsem prihajata tu
v postev Rusija in Poljska kot
neposredni njihovi sosedi. O-
gromni del tezko&, ki se pojav-
ljajo po ri¥kem miru med Ru-
sijo in Poljsko, se lahko pripi-
suje dejstvu, da vodita ti dve
drzavi sistematlino borbo za
preieini vpliv nad novimi go-
spodarji obreZzja BaltiSkega
morja.

Kakor znano, ki hotela Polj-
ska ustanoviui takoimenovani
«baltiski blokx, zvezo, ki bi
obsegala pod njenim vodstvom
vse omenjene balt’Ske drZa o in
monda &e Finsko. En sam po-
gled na zemljevid zadostuje, da
postane jasno, da bi predstav-
ljal tak blok za Rusijo nevzdrz-
ao stanje; ograjo, ki bi zastav-
ljala pot pravemu razmahu
njenega vpliva na vsem obreZju
Baltiskega morja. Radi tega je
nasprotje med Rusijo in Polj-
sko v tem oziru neizgladljivo.

Kot kaZe dosedanji razvoj do-
gndkov, ima zaznamovati Ru-
sija ve¢ znatnih uspehov. Ne-
varnost ustanovitve protiiuske-
ga baltifkega bloka je odvrnila
in poleg tega je dobila popol-
noma pod svoj vpliv najjuZnej-
8o baltisko drzZavo, Litvo, ono
isto Litvo, ki je bila 3e do pred
kratkim s Poljsko formalno v
vojnem stanju in ki je tvorila
najvaznejsi predmet zadnjega
zasedanja sveta DruZbe aaro-
dov. -

Ta drZava, oziroma vpraSanje
njenih odnodajev s Poljsko, je te
dni zopet vzrok resnega vzne-
mirjanja evropskih velesil. Da-
si je bila v Zenevi sprejeta re-
solucija, ki proglasa vojno sta-
nje med obema drZavama za
kon¢ano, ni prislo v celih treh
mesecih Se do nobenega stika
med njima, tem manj seveda
do rednih pogajanj za obnovi-
tev normalnih odno3ajev. Kljub
posredovanju DruZbe mnarodov
smo torej ravno tam, Kjer prej,
Blf‘]ﬁko prej vziraja Litva na
@talistu, da se mora razveljaviti
gklep veleposlaniZke konferen-
ce, 8 katerim je bila Vilna do-
deljena Poljski, d1 je neobhodni
predpogoj za obnovitev nor-
malnih odnosajev med obema
drzavama izpraznitev Vilne s
strani Poljske in prikljutitev
mesta z w¥sem ozemljem Litvi.

Te dni sia bili izmenjani med
varsavsko in kovensko vlado
dve os'ri noti, radi Cesar je
polo%?aj uopet nevarno napet.
Samo ob sebi pa je seveda ra-
zumljivo, da je tudi ta novi od-
ror male Litve le posledica go-
tovosti, ki jo ima mnjena vlada,
da lahko rafuna v vsakem slu-
faju na odlofno pomo¢ Rusije.
Ze ob Fasu zasedanja sveta
Dru¥be narodov v lanski jeseni
je dala moskovska vlada jasno
razumeti, da smatra litovsko
vprasanje za svoje vprafanje in
da bo nastopila tudi z oroZjem,
e bi se hotela izsiliti resitev, ki
bi bila v nasprotju z njenimi
‘interesi.

Kar se ti¢e Vilne, je stalisfe
Rusije dolofeno Ze po zemlje-
pisni legi tega mesta in njego-
vega ozemlfa. S posestio Vilne

se Poljeka globoko med
Litvo in Rusijo, tak?&'x‘:,‘:&:po-
slednja nima direktnih zvez s
prvo. Radi tega je razumljivo,
da bo storila Rusfja vse, da do-
sede reditev tega vprafanja v
prilog Litvi. Na drugi strani pa
smatra Poljska stvar za kon-
¥noveljavno reSeno, nobena
poljska vlada bi ne mogla pri-
voliti v odstop Vilne,
pa sedanja, katere predsednik
marsal Pilsudski, bi moral od-
stopiti z Vilno svoje rojstno me-
sto.

Vprasanje Vilne tvorl torej
slej ko prej nevarno bolno
totko na evropskem wvzhodu.

Prorafun ministrstva

za notranje zadeve

RIM, 15. V poslanski zborni-
ci so bile weraj razdeljene ko-
pije prorafuna ministrstva za
notranje zadeve za poslovno
leto 1928-29. Leto3nji prorafun
se je v primeru z lanskim zvi-
Sal, kar se izdatkov tite, za 3
milijonov 779.140 lir; &e pa upo-
Stevamo, da so se zniZale oz. od-
pravile draginjske doklade na-
me3fencem notranjega ministr-
stva in da so se skr¢ili tudi iz-
datki za druge postavke, pred-
videva leto#nji prorafun 43 mi-
lijonov 677.800 lir efektivmih
izdatkov ve® mego tanski.
Skupno zna%ajo isdatki v mo-
vem proratunu 400,884.800 lir
za osobje in trajmi dolg, 346 mi-
lijonov 82.825 lir pe 3a ostale
stroske.

Stabilizactja ire

Zakonski osnutek o povratku k
zlati valuti pred sematom

RIM, 15. Po spominskem go-
voru za umrlim senatorjem
Schiapparellijem, katerega je
imel predsednik Tittoni, ter po
odobritvi in odglasovanju neka-
terih zakonskih nafrtov, je pri-
Zel senat na svoji dana3nji seji
z razpravo o zakomskem osnut-
ku, ‘glasom katerega se ima
spremeniti v zakon kr. ukaz, s
katerim je bila lira postavijena
na zlato podlago.

Kot prvi se je k debati o tem
naértu priglasil k besedi sena-
tor Schanzer, ki je v daljSem
govoru opisal predpriprave za
stabilizacijo lire ter podérial
previdnost, modrost in zasluge
vlade, kateri se je treba pred-
vsem zahvaliti, da se je prehod
k zlati valuti tako dobro obne-
sel. Da pa bo uspeh popoln, je
nadaljeval senator, je treba iz-
vojevati %e neko drugo bitko,
bitko za zniZanje cen in njiho-
vo prilagoditev k revalutirani
vrednosti lire. Da bo tudi ta
bitka zmagovito dobojevana,
morajo s primernimi Zmtvami
prispevati vsi razredi in wsi
sloji.

Zunanja trgovina

RIM, 15. Vrednost italijanske-
ga uvoza y preteklem januarju
je znaSala 1,571,545.201 liro,
vrednost izvoza pa 1,021,523.007
lir. V januarju 1927. je znasal
uvoz po svoji vrednosti 2 mili-
jardi 48328931 lir, izvoz pa
1,177,771.098 lir.

Skrb za umetninsko in arheo-
lo3ke bogastvo drZave

RIM, 15. S posebno okroZnico
je mnaro¢il minister za javna
dela Giuriati nafelnikom cen-
tralnih, deZelnih in pokrajinskih
uprav, naj z najvecjo skrbjo tu-
vajo umetninsko in arheolodko
bogastvo drzave. Proti onim, ki
se bodo pregresili proti tozadev-
nim ukrepom, bodo podvzete
najstrozje mere.

Perutninski zavodi

RIM, 15. Ministrstvo za nacio-
nDalno gospodarstvo posvela ve-
liko paZnjo perutninstvu, ki igra
Pri naeionalnem gospodarsivu
drZave precejSnjo vlogo. Za po-
vzdig te vaine panoge nacional-
nega gospodarstva ¥ bilo usta-
novljenih odnosno se ustanavlja
33 vzornih pokrajinskih perut-
ninskih zavodov, potom katerih
se nameravajo razsiriti pleme-
Eg, ki prinasSajo najvel dohod-

V. .

Eamen proti angleSkemu kom-
zulu v Tirani

RIM, 15. Ker so nekateri jugo-
slovenski listi poroé&ali, da je bil
angleski konzul napaden v bli-
Zini Tirane iz politi¢nih 0-
gov — radi njegovega srbofil-
stva — so albanske oblasti, ka-

najmanj

kor porota sgencija Radio Na-
zionale, odlotno dementirale to
politi¥no tolmaZenje dogodke.
Neki ket je zagnal v anglefike-
ga knzula, katerega je sprem-
ljal prefekt albanske policije,
kamen po pomoti.

‘Uprasanje sg'%!mmlu
r‘laj pravi rimska «Tribuna»

RIM, 15. Danainja «Tribunes
razpravlija v svojem uvodnem
¢lanku o wvpraSanju spostova-
nja pogodd, ki predstavljajo po

pisanju francoskih listov o pri-
liki poseta romunskeéga susa-

no nafelo in geslo francoske zu-
nanje politike in politike Male
antante. «To geslo,» wzklika po
na kratko omenjenem uvodu
flankar rimskega lista, «je za-
res lepo, a samo po sebi ne za-
dostuje, marved je treba, da se
tudi v resnici izvaja. :

«Vzemimo,» pravi rimski list,
«na primer Albanijo. Za neod-
visnost Albanije so na videz res
jamdeile pogodbe, toda ¥ resnici
je bila vedno ogroZena s strani
sosedov, predvsem pa Jugosia-
vije potom patentiranega siste-
ma neprestanih vstaj. Tiranska
pogodba, ki je povarotila toliko
hrupa, predstavija gara.n.é{jo za
albansko neodvisnost, to je za
spodtovanje pogodb; saj je bila
ta garancija kategoritmo in jav-
no obljubljena od Italije, edine
velike drZave, ki je n
zainteresirana za mir na Jadra-
nu, kajti ta mir je tudi njer mir.
GroZnja krsenja gesla o spoéto-
vanju pogodb je tedaj obetojala,
te je sploh obstojala, na
neke drzave, ki je &lanica Male
antante in zaveznica Francije,
dotim je bila Italija, ki je to
geslo gpet resno in etno
vzpostavila.

«Oglejmo si,» nadaljuje «Tri-
buna», «odno3aje in fumkcije
Male antante. Jugoslavija, ki je
¢lanica Male antante, ne ratifi-
cira nettunskih dogovorov, ki
tvorijo dodatek k dogovorom @
Italijo glede ureditve jadranske-
ga vpraSanja. Jugoslavija na-
stopa. hladno napram Gneiji, ki
odklanja njene posebne zahteve
glede Soluna. Jugoslavija izrab-
lja macedonske vstaje ter po-
stavlja Bolgarijo pred alterna-
tivo, da sprejme neenaki boj ali
pa se ji docela podvrZe. Prvo
in drugo je v nasprotju 8 po-
godbami, ki doloZajo, da je So-
lun gr3ki, Bolgarija pa neodvis-
na drzava. Ceprav jo pretresajo
notranje krize, se Jugoslavija
oborozuje in javmo proglada
svoj politidni nairt o slovanski
ekspanziji od Jadranskega do
Egejskega in Cnnega morja. Mar
se more imenovati ta politika,
ki ni nikdar naletela na resen
odpor v Franciji, politika spo-
$tovanja pogodb osnovnega na-
fela Male antante?»

Nato dokazuje &lankar, da je
ba® Mussolinijeva politika pre-
jeta od spoStovanja pogodb, kar
sta izjavila tudi griki in ro-
‘mumski zunanji minister, ki sta
priznala miroljubni znadlaj ti-
ranske pogodbe, ter pravi, da
ponavija vse to ne morda radi
vzbujanja sumnienj, ampak
sprito Zelje, da bi se ta summni-
tenja odetranila in da bi se Vv
mednarodaih odnoZajih dosegel
visaj {nmamu.m postenosti in
jasnosti.

«Vse balkanske drZave,» za-
k}jutuje rimski list, «<so potreb-
ne notranje stabilizacije, katero
pa lahko doseZejo edino le 8
preudarno politiko. Dogodki po-
slednjih dni dokazujejo, da je je
%e najbolj potrebna Jugoslavija.
Mi se zana3amo na to, da bo po-
daljsanje odpovednega roka pri-
jatediske pogodbe z Italijo za
dobo 6 mesecev obrodilo dobre
sadove in da postane geslo spo-
Stovanga pogodb dejsivo. Da se
pa to in druga gesla uresnifijo,
je neobhodno potrebno, da si
neka velika driava ne prisvaja
vloge varuha, za katerega hrb-
tom neka balkanska drZava
lahko nemoteno deluje s svojo
nemirno in poZresno politiko.».

Spanija se bo zmova vilanila v
Druibo narodov?

ZENEVA, 15. V poslednjih
dneh so prideli tukajdmji poli-
tléqi in diplomatitni krogi go-
voriti o ponovnem vl ju
Spe.nije v DruZbo narodov. Da-
si tajnistvo DruZbe narodov teh
govoric doslej Se ni niti potrdilo
niti dementiralo, se omenjeni

njega minisira v Parizu osnov-.

'u.lclkqa politika

krogi vedno bolj zavzemajo za-
nje in napovedujejo, da Spanija
Se pred 8. septembra tega leta
vetopi na novo kot d&lanica
Dru¥ba narodow. ;
=za sklenitev arbitraZne pogodbe

NEW-YORK, 14. Italijanski
poslanik v Washingtonu De
Martino je dobil iz Rima naro-
 filo, naj pri‘ne razgovore 8
predstavniki vlade Zedinjenih
driav, kateri se naj bi zaklju-
&ili s sklenitvijo arbitraZne po-
| godbe. - Pogajanja se bodo pri-
&ela v bliZnjih dneh. Sklepajoe
“po tozadevnih predhodnih raz-
govorih, ki jih je italijansxi po-
slanik deloma Ze pri¢el, je ame-
ridka vlada z veseljem sprejela

italifansko ponudbo.

- Pred Sporazumom
med rodlkall In demokeati ?

. KoroSiec bododl notranji mi-

nister?

BEOGRAD, 15. Po werajSniji
odkionitvi demokratskih pogo-
jev @ strani radikalskega kluba
je'potekel ves dana3nji dan v
precejfnji mnervozrosti. Demo-
kratski klub je imel sejo, na
‘kateri je Davidovié¢ podal poro-
&ilo o svojih razgovorih z Vuki-
feviéem ter posebej pou A
da je radikalski klub docela od-
kblonil zahtevo po notranjem mi-
nistredvu. Klub je birez debate
sprejel porolilo Davidoviéa mna
znanje in mu je 8 tem izrazil
zaupanje. Takoj po seji je odsel
Davidovié¢ v ministrsko sobo na-
rodne skups&ine, kjer ga je pri-
takoval Vukifevié ter mu spo-
ro&il sklep kluba, da vztraja pri
svoji_zahtevi po notranjem mi-
nistrstve z dostavkom, da od-
klanja wsako odgovornost za
nedaljmi razvoj dogodkov.
Splodno se je sodilo, da so po-
gajanja med radikali in demo-
krati s tem Ze definitivho za-
kljutena.

1 Po sestanku z Vuki€evicem je

imel Davidovi¢ v predsednistvu
demokratskega kluba konferen-
co = demokratskimi ministri,
nato pa se je udeleZil seje izvr-
¥evalnega odbora demokratske
umije, na kateri je porotal o seji
demokratskega kluba. V poli-
titnih krogih so se v tem asu
nenadoma raziirile wvesti, da
Vukifevié¢ 3¢ ne misli popustiti,
marvet da iSte nove resitve, ki
bi omogo¢ila kompromis med
radikali in demokrati. ReSitev
problema naj bi obstojala v tem,
da bi zasedla notranje ministr-
stvo nevtralna osebnost, radika-
li in demokrati pa bi dobili pri
notranjem ministrstvua po enega
drzavnega podtajnka. Tem velj,
je bila senzacija, ko se je izve-
delo, da namerava Vukievié
postaviti na mesto notranjega
ministra dr.ja Korosca. Novi-
narjem, ki so ga ob njegovem
odhodu iz vladnega predsednis-
tva navalili s tozadevnimi vpra-
Sanji, se je skusal spoletka iz-
ogniti in jim je enostavno dejal:
«Dr. Korosec je bil Ze prej dober
minister, pa bi lahko bil tudi
sedaj.» Ko so ga vpradali, ali
pomeni to, da je dr. Koro3ec ze
dolofen za notranjega ministra,
je kondno dejal: «Seveda», ter
odZel domov.

Tekom popoldneva se je po-
novno sestal z Davidovi¢em, ka-
teremu je oficielno sporod&il svoj
predlog. Povodm tega je sklical
Davidovié za jutri ob 17. uri sejo
demokratskega kluba. Na za-
htevo nekaterih radikalskih po-
slancev je tudi Vukilevi¢ skli-
cal sejo svojega Kluba, in sicer
za juiri ob 10. uri. Ob 19. uri je
odSel Vukilevié¢ na dvor ter po-
rodal kralju o polo2aju. Nato se
je ponovno vrail v viadno pred-
sedniktvo, kjer se je po daljsi
konierenci z radikalskimi mini-
stri e enkvrat sestal z dr.jem Ko-
roscem:. -

Lord Asquith umrl

LONDON, 15. Bivdi ministr-
ski predsednik liberalec lord
Asquith je umnl davi v 9voji
vili v Oksfordu. 76-letni politik
je trpel Ze dalj fasa na sréni
na v poslednjih dneh pa si
je makopal He wvmetje sapnika,
kaltzeremu je tudi i1l)lodlegel. :

vsega gveta posebno 3e
iz britanskega imperija doha-
jajo pokojnikovim bliZnjim so-
rodnikom soZalne brwojavke.

Kot izgleda, bo pogreb velikega
velitasten

in bo pri tem kralja Jurija V.

Izjava Zeikega diplomata

PRAGA, 15. Tukaj#nji Aist
«Narodna Politika» je priob€il
imjave bivSega <ehoslovaskega
poslanika pri Vatikanu dr. Bor-
skyja glede naférta o nevtraliza-
ciji Dunaja in NiZjega Avstrij-
skega. Na podlagi te nevtrali-
zacije bi postal Dumaj sedeZ
DruZzbe narodov. Po omenjenem
nafrtu bi se vsi ostali deli Av-
strije priklju€ili Xk Nemdéiji. Za
enkrat je ta nafrt pal tezko iz-
vedljiv, saj je zmano, da se
Francija, Italija, Jugoslavija in
Cehoslovadka 3e vedno upirajo
prikljugitvi Awstrije odnosno
njenih delov k Nemdiji in bi v
to vsaj v doglednem &asu tudi
ne privolile.

Dr. Borsky pravi s svoje stra-
ni, da bi se dalo wvprasSanje
nevtralizacije Dunaja in NiZje-
ga Avstrijskega odmosno vpra-
Zanje prikljuditve Avwstrije k
Nem#iji refiti za enkrat na ta
natin, da bi se proglasila vsa
Avstrija za ozemlje DruZbe na-
rodov ter bi se na tak nadin v
celotl newvtralizirala, toda le za
dobo 20 let. Po preteku tiega
raadobja Fa bi se Ze videlo, Ce
je Avstriji res treba, da se pri-
klju¥t k Nemdiji ali ne. O tem
bi seveda morale oddoéati
DruzZba narodov in velesile.

Dr. Seipel edpetoval iz Prage

PRAGA, 15. Danes je odpoto-
val iz Prage awvstrijski kancelar
dr. Seipel.

Ulhar)l In nesrele

Neurje na Tirenskem morju —
Slabo vreme na Siciliji

LIVORNO, 15. Iz Talamone-a
porofajo, da se je v bliZini oba«
le potopila jadrenica «Anna
Maria» iz Portaferraia, ki se je
dolgo ¥asa brezupno borila pro-
ti silovitemu viharju, ki divia
na morju. Jadrenica je bila na-
tovorjena s slamo. Posadka, ki
so jo tvorili kapetan in neka}
moZ, se je redila v &oln in je vsa
izmufena radi boja z elementi
priveslala v Talamone.

RIM, 15. Iz Messine porodajo,
da je zadnji silmi vihar, ki je
divjal nad mestom in okolico,
porusil stiri hife in je nekatere
druge tako zmajal v temeljih, da
se ne bodo mogle ved dolgo dr-
¥ati. DeZ je tekom viharja uli-
val kakor iz £kafa in kmalu so
bile vse ulice poplavljene.

OpustoSenja na Norvelkem

OSLO, 14. Neurje zadnjih dni
je zahtevalo mad 20 Cloveskih
Zivijenj. KakZnih sto oseb je
bilo ranjenih. Vel sto glav Zivi-
ne je poginilo. Okrog 200 zgradb
je vihar zrusil.

Poplave na Ruskem

MOSKVA, 14 NiZji del mesta
Kjandeva je poplavlijen. Potoki
in hudourniki, ki prihajajo iz
gor, so prestopili bregove. Vo-
da je poplavila kaksnih deset
vasi. Mnogo his se je zrufilo.
Porofila iz prizadetih Krajev go-
vore tudi o ¢loveskih zrtvah.

DNEVNE VESTI

ZemiiSki In hiSni davek
v ajdovskem okraju

PiSejo nam:

V tasu, ko goriiki Mont kot novi
nad davéni izterjevaiec razpo#ilja
davtne plafilnice za leto 1828, bo
zanimala javnost davéna alikvo-
ta, to je odstotna mera v razmerju
s ¢istim katastralnien denosom. V
njej je obseZem driavni davek =z
de#elnimi in ob&mskimi doklada-
mi. Ker so pa drzavni davki in de-
%elne doklade v wvseh obé&nah
enaki, se v alikvotnih razlikah »r-
cali kritje ob®inskih proralunov
in nam torej dav&na alikvota daje
merilo ® za presojo oblinskiby fi-
nanc. DrZavni hisni kakor tudi
zemljiski davek znada letos 7.5%
donosa, deZelne doklade na zem-
ljista 29.57%, na hise pa 9.81%, do-
&im bi zna#ale povprelne obfin-
ske doklade na Vipavskem pri
zemljistih 2557%, pri stavbah
pa 7.45%. V naslednjem podajam
celokupno alikvoto za posamerns
davéne ob&ine, spadajote pod aj-
dovsko izterjevalnico, okraj3ano
na tri decimalke.

-

Davéna oblina |Hi%. dav.|Zem.dav.
Ajdoviina 23.220%0 | 49.276%0
Col 23.087%0 | 48.533%0
Crnite 25.141% | 65.046%0
Dol-Otlica 23.128%0 | 48.679%0
Gabrje 25.534% | 67.293%
Gojate 25.701% | 69.281%0
Kamnje 25.256%0 | 65.912%
Lokavec 25.388%0 | 67.294%0
Rihemberk 26.333% | 74.708%0
b | Skrilje 25.684%0 | 69.266%0
Sv. Kriz 25.309%o | 66.270%
Smarje 2% 405%0 | 66.3320/0
Sturje 23.132% | 48 915%0
Ustje 24.385%0 | 58 767%
Vrtovia 25.662%0 | 69 224%0
Velike:Zablje 25.527% | 68.513%0

Povprefni hi¥ni davek je torej
pri nas 24.75%, srednji zemljidki
davek pa 62.70%; prvi je v vseh
ob&inah skoraj enak, pri drugem
pa se kaZejo velike razlike ki gre-
do od najmanjsega 48.679% na
Dol-Otlici, do najvedjega T4.708%
v Rihemberku.

Poznanje dav&ne alikvote pri
nepremifninah ima predvsem svo-
jo praktiéno vredmost. Na stotine
in stotine sludajev je, ko imajo
kupovalci vralati prodajalcem
platani davek za nazaj. Koliko sit-
nosti in teZav je, da se med pri-
zadoetimi doZene pravitno povra-
&lo! In vendar ga ni tako tezko
dognati; treba je le poznati kata-
stralni donos na podlagi katastral-
nega izpiska (nekdanje posestne
pole) in pa davino alikvoto doti&-
nega leta. Davina alikvota je na-
tisnjena na zadnji strani vsake
izterjevalniske pla€ilnice, kata-
stralni izpis je pa dandanes po-
stal 2e tako vsakdanja in prepo-
trebna listina, da bi si jo moral
Ze davno nabaviti vsak posestnik.

smrtl in poroke v Trstu
dne 14. februsrja 1928.
Rojeni: 11;
mrtvi: 11;
poroke: 4. 3 e

Jules Verne

G. Fr. Bevk nam je v nedeljski
«Edinosti» napisal nekaj o slav-
nem potopiscu in remanopiscu Ju-
les Verme-ju. Morda bi koga za-
nimalo o tem moZzu 3e nekoliko
podatkow, ki tam niso bili ome-
njend.

Najbolj nas mora zanimati to,
da Jules Verne ni Francoz, ampak
— Poljak, Sicer Francozi tega 3Se
nolejo primnati, razna dokazova-
nja pam pa o tem skoro neopo-
refeno govore. Ravno letos, ko
praznujemo stoletnico njegovega
rojstva, so poljski ¢asopisi prinesli
nove dokaze o njegovem poljskem
izvoru. Najbolj zankniva je v tem
oziru bila krakovska «Nova He-
formma». Po njej je porodéal tudi
«Neues Wiener Journal» z dne 29.
1. 28. Celo amerikansko &asopisje
z gotovostjo trdi, da je Jules Ver-
ne Poljak.

Po teh podatkih jeo ime Jules
Verne psevdonim Poljaka Juliu-
sza Olszewicza, ki je bil rojen ne
v Nantesu ob reki Loiare na Fran-
coskem, ampak v mestecu Plock
(severozahodno od Varsave). Imel
je Stiri brate in tri sesitre. Dva
njegova brata sta dosegla visoko
starost — 101 leto, oziroma 104 le-
ta — in sta bila dale¢ okoli znana.
Zadnji njegov brat Izidor je umrl
1. 1902. Jules Verne je bil dokaj
mlai® od svojih bratov; po raznih
domat&ik prepirih je zapustil dom
in je &ez Varsavo, Dunaj in Trst
priSsel v Rim — brez vinarja v
zepu. Bistri 18-letni defko si je
znal hitro pomagati. Stopil je v
stik s Poljaki v Rimu, posebno z
mons. Semenenko, ki se je zavzel
zanj in ga izfolal. Vernejeva Kore-
spondenca z duhovnikom Semen-
kom je ohranjena in dokazuje,
da je bil Jules Verne res v Rimu.
In Se nekaj bolj vaZnega doka-
zuje: da je bil Jules Verne res
zmoZen poljskega jezika tudi v
pisavi! — Po raznih ovinkih je
Verne — takrat Se Olszewicz —
priSel v Pariz in dobil sluzbo na
borzi, ki jo je pa kmalu zamenjal
s peresom. Pretrgal je vse vezi z
domom, odkoder je dobival le pis-
ma polna graje radi svojih pu-
stolovilin, in si nadel ime Verne,
kar je prestava mnjegovega polj-
skega imena. («Verne» pomeni
jel8o, poljsko «olcha».) Pravijo tu-
di, da je ohranjen akt cesarja Na~
poleona III., ki je dovolil, da se
Poljak Juliusz Olszewicz sme ime-
novati Verne in mu podelil ple-
menitaski naslov. — V veliki en-
ciklopediji «The World - Alma-
nach» dobimo pod oznat&bo Jules
Verne pripisano: Jules Olszewicn,
rojen 8. 2. 1828, — Pristojnost in
domovinsko pravico mu je masto
Nantes podelilo %ele, ko je dosegel
s svojimi fudovitimi zgodbami Xe
precejénjo slavo. Skoda, da je ar<
hiv tega mesta ob poZaru hiSe
vee zgorel. Ta arhiv bi nam gotova
razode] skrivnost Vernerjevega iz-
VOra.

Ako se Poljakom posrefi doka~
zati, da je Jules Verne res njihowv
rojak, bo to Ze drugi Poljak, ki je
postal drugoroden pisately kajti
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V Trstu, due 16. februasfa 1.28.

G. nadtel veliko premalo
e .&f;l.ta.n H
Poslovenjen a-
! , Moh. &-1£ je ke po vojni
izdala «Carskega sla». V «Sloven-
ca» je kot podlistek ichajal in po-
gneje v zalogbi Ljudske knjiZfnice
#xiel roman «Otroks kapitana
‘Grantas. Ta roman je nadaljeva-
: romana «Skrivnostini otok»,
ki ga jo pa v slovenskem prevodu
oskrbela in podala svojim Eita-
teljemr «Edinost». Tudl njegov pr-
f" spes «Pet tednov v mhﬁonu
Je poslovenjen #e dawvno. kot
mladi Studentje smo se kar trgali
'sa to knjigo. — Rad se pa pridru-
fujem Bevkovi Zelji, naj bi nasi
prevajalci mesto raznih malovred-
nih stvari raje prevajali Verneja,
ki to v polni meri zasluii. Za list
sam bi bila dobra prestava nje-
vih de} maravnost najvelja re-
lama. J. S—&

g;)dki pisatelj Josip Conrad je
Poljak Josip Korzeniowski.
Bevk

2. STEV «<NASEGA GLASA»
je izZla in prina¥a sledeo vsebino:

Fr. Bevk: Skrinja s srebrniki;
Fr. Magajna: Kresnice; Slavko
Slavec: Tiéarjev Tone; Janko Sa-
mec: V vinskem hramu (pesem);
R. Dohmel - Fr. Bevk: Pototnice v
kovalnici (pesem); K. Jerdme:
Dogodek v gostilni ob Temzi; Ive
Mihovilovié: Kra2ko ptife (pesem).

Kotitek za otroke: Ferdo Ple-
mif: Kako da niso odrli Bufija na
meh? in vel kraj&ih stivari.

Pouk in vzgoja: J. B.: Kultura
in potrebe; Lavo Cermelj: Makro-
kozmos in mikrokozmos; Amund-
sen na juZnem teCaju; Iz deZele
nemirov; A. S.: Prvi prebivalci
nafe deZele; Gizela Majeva: O
snubljenju; Ciril Drekonja: Janez
Laharnar; Josip Bregani: Vpliv
alkohola na otroka.

Listek: Letni €asi in zdravje;
Odlomki iz knjifevnosti; Knjige
in revije; NasZe slike; Brstje; Dro-
biZ; Smesnice in uganke.

Slike: Bernard Strozz{: Kuhari-
ca; Albert Sirk: Portret gosp. H.,
Kraske bajte, Kanal; Franc Mirt:
Solnéni zahod. ;

«Na¥ glas» izhaja v Trstu in se
narofa na naslov: «Na¥ glas», Ca-
sella postale 348, Trieste. — Letno
stane 15 lir.

Zitai trg.

Cene p¥enice so pri &vrsti ten-
denci za spozmenje vidje. Domada
pEenica neizpremenjena. Oves sle-
di tendenci pSenice in je ravnota-
ko ¢&vrst. Navadno blago stane L
113-115 vagon Trst. Povpra¥evanje
minimalno. Koruza napreduje v
soglasju z inozemskimi in notra-
njeitalijanskimi trzis®i. S strani
podefelske trgovine nl beleZitl
nikakih novosti. Neprestani doho-
di romunske koruze vplivajo na
tendenco pomirjevalno. TrZisSki tr-
govcei zahtevajo sicer visoke cene,
toda ako se pojavi resen kupece, g0
pripravlijeni svoje zahteve zniZati.
Zadnje ponudbe na triaskem trgu
se glase na L. 94—2450 rinfuza va-
gon Trst. Ponudbe so pa tudi v
ceni vigje, toda konsumne akcep-
tira rad. Cena romunske koruze
za pomladanske mesece je nmomi-
palna. Povprasevania nobenega.
OZivela je kuplija za poletne me-
sece. Trguje se po vedini le argen-
tinska koruza, po kateri se pa pri
nas radi navajenosti na romunsko
blago le malo povprasuje. Cene za
junij, julij, avgust se gibljejo na
bazi L. 84—8&5 franko vagon Trst.
Krusna moka je pri L. 175—176
franko podeZelska postaja ali Trst
neizpremenjena. Konsum je obifa-
jen.

Iz trZaskega Zivlienja

Zalosten kemec jmgoslovenskega
pom a

Na tragifen natin je predpretek-
lo not izgubil Zivijenje 38letni Ni-
kolaj Suri#&ié, rodom iz Vrgada v
Dalmaciji, Kkurjal na jugosloven-
skem parniku «Split», zasidranem
ob pomolu &t. 2 v prosti luki V. E.
ITI, Okoli 24. ure se je Surisi¢ hotel
podati po nekem opravku na kop-
no. Ko je Sel €ez ozek, neograjen
mosti€, ki je vezal parnik s po-
mwolom, je izgubil ravnoteZje, pa-
del v morje ler izginil pod vodo.
Pomorstaki na krovu, ki so to za-
zapazili, so takoj vrgli v morje par
reSilnih pasov in vrvi, a zaman;
Suri&i¢ se ni vel prikazal na po-
vrije. Konfno so pomorscaki sko-
&¢ili v Coln ter preiskali morje vse-
naokoli; z drogi in kavlji so sku-
Bali doseli utopljenca, toda nji-
hovo prizadevanje je bilo brez-

uspefno. Ker do jutra truplo ni-
prislo na povrsje, je poveljnik

parnika maprosil pristaniSko po-
veljnistvo, da je poslalo na lice
mesta potapljata, ki je kon&no na-
Sel truplo nesrelnega pomorsitaka,
ki je titalo pod parnikovim tre-
buhom. Po oblastvenem izvidu so
mriveca prepeljali v mrtvadnico
mestne bolni3nice.

Slaba kupéija trgovskega potnika.

Trgovski potniki so navadno
prebrisani ljudje, pa vendar so
med njimi tudi moZje, ki se dajo
brez posebnih teZko¥ wugnati v
kozji rog. Med te spada brez dvo-
ma trgovski potnik Natale Marco-
lin iz Trevisa. Predsinonjim je
mo¥, ki je pri¥el te dni po svojih
opravkih v naSe mesto, fakal na
trgu LibertA na tramvaj, ko se mu
pribliZa neki mo3ki, ki se mu pred-
stavi za trgovca Karla Cirelli,
stanujofega v ulici Ginnastica, ter
mu ponudi dabro kupéijo. Dejal
je, da ima mna po¥ti zavoj volne-
nega’ blaga za obleke, ki mu ga

:
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javil dogodek policiji.
Razne neagedis.

V spremstvu matere je wersj
popoldne prifel iskat pomo¥i v
mestno bolnidmico 15-letni Dulan
Glavina, stanujof v Lonjerju &t.
98; bil je ranjen od revolverjeve
krogle na levi roki. Fant je po-
vedal, da je okoli 14. ure nasel v
skednju svojega bratranca Frana
Glavine, kateremu je pomagal na-
birati semena, star, zarjavel re-
volver, ki ga je seveda zatel ogle-
dovati z velikim zanimanjem. Pri
tem pa ni ravnal dovolj previdno,
kakor bi bil moral, kajti zdajci

1
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Vesti z Qorlékega

Gorigke mestne vesti
«RiZev dan»

Trgovska federacija za gorifko
pokrajino sporola:

V nedeljo, dne 19. t. m. se bo po
volji nacionalne vlade- vr8il «riZmni
dan», katerega namen je pokazati
v pravi ludi tako zelo higijeni®no
in tefno hrano kot je ri%.

Vsi trgovci pokrajine bodo mo-
rali v izloZbah razstaviti vse v
ste riza za ta dan, v vseh resta-
vracijah, hotelih, kr in go-
stilnah se bodo mor#®le pripraviti
riZnate jedi.

Trgovska {federacija priporola
vsem uflanjenim in neuélanjenim
trgovcem, maj sploh propagirajo,
da se bo konsum riZa povetal.

Glas iz Vipavske doline.

V nafi deZeli je bilo marsikaj,
{esar ni vel, a je potrebno, a je
bilo marsikaj mepctrebnega in je
ostalo. Pred vsem je to neka kon-
servativonost in sebifnost, ki nas
ne more zapustiti. Treba je vza-
jemnosti, pomagati si moramo.
drug drugemu. Premalo se pozua-
mo, prevel nezaupnosti je med na-
mi. Poderimo te plotove, poglejmo
si bolj v o€i in spoznali se bomo,
da smo kot ¢lani ene same druZi-
ne. e
V na¥i deZeli se ne pridela nilf v
taki meri, da bi se ne moglo kon-
sumirati. Pred vsemx tvori vinski
pridelek oni vaZni del, ki popol-
noma lahko zalaga celo deZelo. To-
da v kaki meri jo zalaga? Nabi
gostilni€arji pri tem mnogo grese.
Oni gledajo nase in si Skodijo, ker
so starokopitni, na svoje sode¥ela-
ne se ne ozrejo, {eprav vedo do-
bro, da povsod huda prede in mor-
da %e najhujfe v vinorodnih kra-
ijh. Koliko bi se nam Vipavcem
lahko pomagalo s tem, da bi se po
gostilnah prodajal naBs vipavec?
Koliko vipavca, kraskega terana
in istrskega vina se popije v gor-
njem delu deZele? Le pojdi, dragi
prijatelj po Tolminskem, Kobari-
Skem, Bowifkem in drugod im vi-
del bo#, da vipavca malokje naj-
deS. Tam se tofijo vsa druga vina,
a nasSega dobrega vipavca mmaogi

ostilni¢arji pa niti ne poznajo.

lostno je, da si znamo tako sla-
bo pomagati.

Vi, ki ne totite nafega domatega
vina, nas puséate v obupu in bedi,‘
aa moramo sami praznitl sode, 'ro-
tapljati svojo bedo v vinu. Veliko
odgovornost nosite na svojih ple-
ih vsi gostilnifarji, ki nimate v
svejih kleteh nasih domacdih vint

Sedaj klitemo prav resne tja go-
ri do Predela: pomagajuio si vra-
jemno! Konsumirajmo najprej do-
mace blago! Vi Tolminci, Koba-
ridci, Bov&ani, Cerkljani, Idrijtani
in drugi, tolite nafe vino, pijte
nadega vipavca, mi pa bomo jedli
vafe maslo, va¥ sir, vafSo skuto,
val krompir, ¢ nam ga zmanjka,
pili bomo vasSe mleko in kar ¥e i-
mate.

Gigavo je kole?

Nekateri delavci so na miren-
ski cesti na%li v nekem jarku ko-
lo. Izro&ili so ga kvesturi, katera
ga je oddala uradu za najdene
predmete na gorifki ob&ini. Last-
nik kolesa ga lahko tam dvigne.

Aretirali so ga.
Gorigfka kvestura je aretirala
13. t. m. nekega Jakoba Dem3arfa,
Jugoslovana, ker je iztrgal iz
starega, Ze zapadlega potnega li-
sta, stran, vidimirano od ital. kon-
zula v Ljubljani, ter jo prilepil na
drug potni list. ’
Nesrele in nexgode
Neki G. Hvalil, star 41 let, 1z
Podgore, je moral potom Zelenega
kriza v goriiko bolni¥nico, ker
se je pri delu v tovarni Brunner
precej mo&no ranil v deeno roko.
Istotako je moral v bolni¥nico

17-letni Milan Jazbec iz Gorice,
stanujo® v ulici Garibaldi ;

Pri delu se je ranil,

V mestno bolnifmico je moral
priti iskat pomo&i neki Anton Kle-
de, star 32 let, stanujo’ v Solka-
nu. Pri delu se je ramil v levo
ofesno puntico ter si predrl
gnm Moral se bo zdraviti

Sklopl uprawvmoga odbora gorikke
polsefice iz -1::::. O.uldltlnh

A) Zadeve, ki 50 se adobzils
brezpogoina

Ledine, Srpemica: Zmanjanje
davka na Zivinmo.

Biljana, Avle, Opatjeselo: Dru-
Zinski davek za leto 1928.

Biljana. Deskle: Davek na obrt
in prekupdijo za leto 1928,

Gorica: Pravilnik za ob&insko

ledenico.
Poskus

Pokrajincska wuprava:
dosege za vzdrievalnine v noris-
mici za bolnike: Alojzija Cerme-
ka iz Sv. KriZa, Virginije Zorzrt-
Cecot iz Krmina, Josipa UBaja iz
Oseka in Antona Rljavca.

Vrtovin, Crnife, Kamnje: Da-
vek na obrt in pristojbine na pa-
tente.

Gorica: Pravilnik za klawnico.

Pokrajinska uprava: Gorifko
Sportno igriiCe. Prispevek de#ele.

Gorica: Komisija za ureditev
trgovine. Odpust plafevanja kav-
cijo Antoniji Reji vdovi Vescovo,
Josipini Brankovif in Fran&iski
Golja.

Crnife: Komisija za wureditey
trgovine. Odpust platevanja kav-
cije Karlu Podgorniku.

Dornberg: Obdaritev wuradnice
Alberte RojCeve.

Kobarid: Nakup in trgovinski
davek za leto 1926.

Tolmin: Brezplafni odstop zem-
ljika za gradbo Balillilskega do-
Ima.

Ljubusnje: Gradba mostu Trez
Sodo

Poirajlnsku uprava: Ureditev
bolmiskih strofkov £ videmsko po-
krajino.

B) Zadeve, ki so se sgpwejele pod
posebuimi pogoji

Rente: Opust ob&inske ceste.

0) ahn. o katerih se :’l sklepa-
lo, upsavni odbor se ni smatral
za pristojnega

Pokrajinska uprava: Polovina
vozarina po ¥eleznicah e& . po-
krajinsko uradniltvo.

D) Zadeve, ki s0 se adobrile

Dol. Otlica: Komisija za uredi-
tev trgovine. Odpust plafevanja
kaveije Francetu Bratini.

Sempas: Rekurs Ivana Rijavca
zoper druZinski davek za 1. 1925.

Miren, Livek: Davek na Bivino.

Kobarid: Od&kodnina wveterinar-
skega konsorcija svojemm tajniku
letnih 500 L.

Anhovo: Komisija za ureditev
gigovino: Rekurz Matije SBitefni-

Smarje: Povifek davka na obrt,
trgovine in patente.

Gorica: U%itnina na krmo,

Deskle: Drufinski davek. .

Miren: Dostavek h komplemen-
tarnemu davku.

Cerkno: Obnovitev mnajemnin-
ske za petletno dobo
1929.-1933. z uZitninskim koneor-
cijem.

Pokrajinska uprava: Poskus
poterjanja vzdrievalnine imn SoF
nine za gluhonemega Rudoita
Trobca.

<
Skrbina: Ureditev doiga ¥ mme-
sku L 4000, sklenjenern @ poko}-
nim Zupnim upraviteljem Anto-
nom Pipanom v korist njegovih

d ~
Miren: Komisija za ureditev t»
govine. Odpust plafevanja kavel-

{ lo izginil, me da bi platal avto in
{ ne da bi se ve! pakazal. Sofer in

avitomoMti in nekeoga Siaka ter se
znjkn—pofn“hotpwdih
on — odpeljal proti ti. Med

prav
bilo treba pladati,
obljubil, da bo porawvnal dolg na
svojem povratku. Ko pa so prikli
v Trento, je Martinuzzi kratkoma-

Slak sta se imerala odpeljati lepo
nazaj. Kon&mo so nuaija
prijeli v bliZini jugoslovenske me-
je ter nadli pri njem ¥e 250 ruskih
rubljev. Bil je nato prepeljan pred
goridko preturo, kjer je bil obto-
Zen radi goljufije in radi namera-
vanega bega iz drZave ez drZavno
mejo; dobil je 8 mesecev, 15 dni
ter 325 lir kazni. Proti tej razsodbi
pa se je pritoZil na prizivno sodi-
&fe, trdef: «Pustimo tisto glede
goljufije, ker imam slabo pretek-
lost za seboj, toda ez mejo nisem
imel namena itil» Sodifte mu je
véeraj kazen zni¥alo na 6 mesecev
in 3 dni zapora ter na 157 lir globe.
Martinuzzi je sploh znan glede
svojih originalnih in dobro pre-
misljenih goljufij.

Ker se ni predstavil krajevnim

oblastvom

Neki Ivan Bajec iz Vrtovina je
imel tako smolo, da se ni predsia-
vil krajevnim oblastvom, kljub
temu, da mu je bilo to ukazano.
Zato je bil od pretorja obsojen na
1 mesec in 20 dni zapora. Prizval
se je na priz. sodisCe, pa ni ni¢

0.

Dva lekarnarja iz Idrije na priziv.
nem sodiifu v Goriol

Lavra Calzigno, starega 55 let,
ter sina Petra Calzigno je idrijski
pretor obsodil svojias prvega na
300 lir giobe, drugega pa na 600
lir, ker sia prodajala zdravila
draZje kot je dolotal cenik, vrh
tega de radi tega, ker cenika nista
imela v lekarni javno razobedene-
ga, kot zahtevajo predpisi. Zdravi-
"la sta prodaja dvema finaninima
strafnikoma. Proti tej razsodbi
pretorja sta se zglasila k prizivu,
trdef, da so se ravno nekaj dni
prej menjale cene in jih zato nista
mogla tako hitro praktifno tudi
vpeljati. Njun zagovornik je dalje
tasa govoril in jih kazal kot do-
bra in zvesta Italijana, ki sta pri-
3la dale® iz Italije izvrSevat v Idri-
jo svoj lekarniski posel, katerega
izvrSevanje v tem kraju pac ni lah-
ko. Sodiife je nato spremenilo
prvo razsodbo in ofeta Lavra Cal-
zigno oprostilo, sinu Petru pa
zmanjSalo kazen na 500 lir ter mu
dovolilo, da se ne zapife v kazen-
ski list.

: RENGE
Potelitat odlikovan z Zato
svetinjo
Na slovesen natin je bila te dni
izrotena naSemu poteStatu Vik-
torju Graziani-ju zlata svetinja.

SERBINA
Smrtna kosa.

Proteklo je Ze precej fasa, da se
mi Skrb nismo v «Edinosti»
zglasili. TeZko nam je, ko nimamo
vesellh mnovic. Z Zalostjo nazna-
njamo fzgubo naSega sovaiana
Franca Lujina, kateri je bil dolgo
vrsto let oblinski odbormik obfi-
ne 8krbine, po poklicu pa kovagki
mojster in posestnik. Bil je zaslu-
fem mo¥, &lovek vedre narave, in
je bil med svojimi obfinarji splo&-
no priljubljen. TeZko bodo pogre-
izgubo dragega nam pokojni-
di bliZnje in oddaljenejSe va-
v izvrSevanju svoje obrti
vedno sadovoljil. Pokojnika

sréna kap in to ravno
v Role pri Idriji ob Bafli,
t. m., ko se je bil namenil,
sorodnike svoje Zene. —
mw bodi zemdijica tolmin-

VaiZan.

LADRA PRI KOBARIDU
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Zadnj¥ je bilo v «Edinosti»
kratko porotilo o tem, kako so pri
iskanfu nekega Ivana Pintarja,
za se zanimajo oblasti,

viji dve

’.:Wlns Odstop obtinskega
gemljifa Antonu Paviléu fn A~
‘lojziju Vidmarju. Y _ydf

skrival, ni udele%il. Zato je bil ob-
sojen v kontumaciff na 2 leti in 7

dni rapora ter na 2000 lir globe
Pintarja ni bilo od nikoder
8ele nek dni pred boifem se
J® pokaszal v vasi prilel v&asih
Ba dom, vendar pa se je dr¥al v

3 TOLMINSEEGA

Divji pra3i¥, ki je pred kratkim
stralil okoli voltanskih Rutov, se
je zadnje dni priklatil v Kamen-
co pri Voltah.

Ko so zvedell tolminski lovei, da
je ta nepridiprav tam, so se or jo-
tili trije najbolj¥i lovei Ahame,
Laurin- in Gurin, da ga «upihne-
jo». Po kratkem boju je mrjasec
podlegel. Na lice mesta do3li Zivi-
nozdravnik je dognal, da je meso
ufitno in okusno, nakar so ga raz-
sekali in slabfe kose razdelili med
ob&inske reveZe, a iz bolj&ih kosov
napravili pri «Poddolarju» velik
lovski vecer.

IZPOD CGAVNA.
Ovéjereja.

Po vojni sta se smer in nalin
nalega gospodarstva zaobrnmila.
Predvojnih trgov ni moZno dosti
upostevati, deloma pa sploh nié&.
Glavni nad pridelek — vino — pa
je izgubil svoj trg. Moderna tehni-
ka in industrija zahtevzle zopet v
gotovi meri preustroja in ved
strokovne izob. azbe v poljedeistvu.
Presli smo takoreho ne samo na
druge trge s svojim gospodarstvom
in v modernejfe proizvajanje, mar-
ve& popoln. na drugalno osnovo in
plat vi_ga gospodarstva. Ni Cuda
tedaj, da je naSe gospodarsivo za-
8lo v teZko krizo, ki zahteva teme-
ljite preosnove.

Treba je pred vsem iskati &im iz-
datneje movih virov dohodkov. Ce

ne gre posamezniku, pa skupno na’

delo. Obupati ne, e ne gre vse po
starem, zanaSati se moramo na
svojo mod&. "

Obrnimo pa tja do Svete Marije.
To so pusti, skaloviti in goli pa&-
niki. Ali se ti pasniki izkoriitajo
v kak namen? Zapu$teni so popol-
noma in nihée ne misli na to, da
bi se na kak nadin dali izrabiti. Ali
ki se dala lahko uvesti tu ovEere-
ja? VzdrZevanje bi ne stalo dosti,
zato bi se gotovo izplalalo. Po teh
pasnikih se more pasti leto in zi-
mo do 150 ovac. IzkusZnja bi kimnalu
pokazala, katero Stevilo bi bilob naj-
bolj primerno in kako bi bolje u-
spevala ta vrsta Zivinoreje. Zado-
stovala bi dva pastirja, ki bi lah-
ko vse oskrbovala, in to bi bili tu-
di glavni strodki. Ker v tem kraju
zima nikoli ni osira, in kar je glav-
no, ne traja, ostanejo ovce lahko
vse leto na prostem. To tem Ziva-
lim tudi prilega, izjemo bi delali
le izredno mrzli dnevi, v katerih
je navadno treba ovcam vreli ne-
kaj mrve. Za take dneve bi zado-
stovala navadna staja. V zimskem
fasu bi se pasle ovce ni%je prav
nad vasmi in tudi po travnikih,
ker ne povzrotajo 3kode, v polet-
nem *asu pa visje po rebrih Cavna
in Kuclja. :

Ker davek na ovce ni visok, bi se
brez dvoma izplafalo drZati oveje-
rejo. Olajala bi vsaj nekoliko be-
do nekaterim revnim druZipam.
Dobitek bi gotovo odgovarjal um-
nemu postopanju ter bi znatno
pripomogel k ozdravljenju nafega
gospodarstva. Najbolj uspedna ov-
&jereja bi bila zadruZna in bi se
raztezala na vse one vasi nahaja-
jote se v tem pasu. Priporotala bi
se predvsem jezerska in bergama-
8ka pasma. !

Marsikomu se bo zdela ovijere-
ja nespametna in nadlefna, toda
ni tako dolgofasna ref. Ovcesore-
dijo po vseh manj rodovitnih kra-
jih Italije. Ker je tudi pomen vino-
reje v nasih krajih znatno padel,
ne bo odvet &e se vpelje ta pano-
ga Zivinoreje, ki bi bila le dodatek
k celokupnemu gospodarstvu in bi
poglobila izrabljanje vseh virov
dohodkov.

ReSka pokrajina

ZAGORJE
Za primerjavo s sedanjimi raz-
merami podamo kratko sliko, ka-
lk&jebilopﬂmpredokmgw
&
Zagorje je Btelo 114 hi¥ in 660
prebivalcev, Drskovie 26 hi§ in
127 prebivai@ev, Parje 21 hi8 in
125 prebivaicew, RateZevobrdo 14
hi¥ in 108 preb. in Tabor 10 hif z
52 prebivaled. To je bila Solska ob-

¢ina. Obg&ina (polititna) je Mela

#tiri vasi: Zagorje, Drskov&e, Par-
jo in Tabor. Ratefevo brdo je bila

" — L Sg—

ki bilo zadostovalo domafm po-
trebam za ceio leto. Lfudstvo rd
ostajalo celo leto doma. Mnogo
miladenitev in mof je #lo pozim§
na Hrvadiko — v les, Bilo je srede
nje materialwo stanje: ne posebs
nega bogastva, nit! velike rew
8¢ine, Obrtl ni bilo. V celi ob&ind
je bil le en mlin in ena Zaga ns
vodo. )

Najvel s0o sejali plenice in jed-
mena, vendar niso pridelali toliko,
da bi bili krili domafo pcireko.
Tudi proso In » ‘do so gojili, feraw
no malo. Korvze niso poznali. RE
so sejali le premoZnej8i kmetjeo le
malo zg domat kruh. Obilo so go-
i krompirjs, ki so ga nekatert
izva2ali v Reko, Trst in Gorico,
enako twdi sotivia,

Lijtdstvo je Zivelo zmerno, bi!
tpridno, delavno in gostoljubmno,

kor je Be dandanes. Naj je bil
mladenif ali moZax, vsak je gle-
dal, d.. je kaj prisluZil. Njegova
hrana je bila: krompir, fiZol, ze~-
lje, a privostilo si je tudi mo¢na-
tih jeli iz doma¥e pSenifne moke,
kupovali so koruzno moko in riz
Pijancev ni bilo in Zganju se nisg
privadili.

Se danes se &uie hvaliti takrat-
no domato (podeZelsko) pesmo —
pSeniéne barve. Bila je zdrava,
trdna Zivina in krave razmeroms
jako dobre mlekarice. Se sedaj se
dobi ta Zivina. Razen te so gojil
tudi murcidarsko in istrsko belo
pleme.

Sola je sriarz 85 let, Solsko po-«
slopje je stalc 1800 gld. Duhcvnija
je iz 1. 1722., ko je bila samostojna
duhovnija prenoSeua s Tabora v
Zagorije. Taborska duhovnija je bi-
la ustanovljena pred 1. 1683. Hudae
tase je imelo Zagorje 1. 1836. in
1855., ko je razsajala kolerz V ce-
li duhovniji je wmrlo 125 lju”i, W
Zagorju 8<. :

Bilo je v navadi, da so se ob je«
senskih velerik zbirali stari in
mladi na ognjiitih, Kkjer so.pre-
ganjali dolge ure s Dripovedova~
njera. Stari so znali povedati zgo-
dovino Taborskega gradu, kjer so
se branili domaé&ini pred Turkom.
Enkrat da so ga celo pregnali s fe-
belami. V viharni noli, ko so se
v gradu divje gostili in se razve-
seljevali, je tres€ilo . grad; ki‘ io
zgorel. Od tedanje yolne Zitnice,
ki je tudi docela zgorela so se nas-
la sefgana Zitra zrna. Starejsi so
radi ¢ita' na to znanje s» bili po-
nosni.

Znanost in umetnost
Fefiizem v Jagaca]]

(Danko Angjelinovic)
Prof. Urbanaz-Urbani je tudi

dabro

ie

na&éi &irsi ja mosti

znan. Na%i kritiki in knjiZeve
nki so %e vel krat irceli priliko
oceniti njegovo delo. Prof. Ur-
banaz-Urbani se je z velikeo
ljubezaijo lotil proudevanjn ju
goslovenske literaturc ter gi jo
nadel nalogo, da seznani z nje-
nimi vaifneMimi predstavniki

italijansko javnosti.

Rimski «Impero» je 26. janus
arja t. 1. objavil daljSo njegovo
studijo pod nasiovom: «Futuri-
zem v Jugoslaviji (Danko Ane
gielinovié)». Naj podamo v na<
slednjem glavne misii, izraZend
v temn Clanku.

Pisec ¢&lanka mavaja uvodo=
ma, da si je Dauko Augjelinovié
¥e s svojo prvo zbirko pesnii, 2
«Galebovi» pridobil sloves ve=
likega pesnika; citira beseds
Ive Vojnovica, ki se je o te]
zbirki izrazil, da se je rodila «od
zdravega oleta — s&rcz poelo<
vega — in od boZanstveale Ini«
tere — narave.» Takrat je Ive
Vojnovi¢ = izrazil tudi dvom,
cda-H se Lo mogel prijatelj Dan~
ko vzdrzati na takini visinl
Urbanaz oravi, da se mu la&
dvom sedaj ne zdi veC upravis
ten: «Viis sem ime.,~ pide, «da
poet, ki je brez dvoma eden naj-
boljSih med mlajsimi, ri Se dal
vsega sebe in re bi holel zgre-
xiti, trded, da fsteji Danko An-
gjelinovi¢ zelo blisu vihuncu
svoje popolnosti, Kkaiero Do
lahko smatral za dosezZeno, ko
bo njegova poezija postala zlis
tina «Galebov», «Brstja» in «Ju-
tranjih zvonov». Ce je Angjeli-
novi¢ v zbirkah, ki ota sledili
«Galebom», vedno bolj obvlado-
val rimo in ritem, wvezani in
prosti verz, je pa treba na drugi
strani vcasih obia10\'z{.ti, da sa
mu je razsirilo obpor;c, zaka}

tem razéirjenim obzorjemy
a0 zadoneli bule€i zvonovi mo«
dernega Zivijenja.»

Govored o sorodnosti Angjeli-
novi¢a z Viadimirom Nazorom,
pife prof. Urbanaz: «Vendar pa
ne gre tu za posnemovalca in
morda twdi ne za ufenca. V o«
beh pesnikih je, lahko refemo,
ena sama dula, eno samo SI'Ce,
ena sama ljubezen; Lstil viri :I:;
wvdabnjenja: stara slovan :
botansiva, vile iz narodnik

kyalji in bani hrvatski,
carji in viadike srbski, pred
vsem pa neizmerno grobiste Ko-
sovega polja. Nacionalistitna

sta, ki izkopavata ve<
mﬂﬂl in slave. Potemy

pa se pota razidejo im Nazor iy
Y



V Trstu, #ne 16. februarja 1928.
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‘Angjelinovié¢ se ne srefata vel.
Ce je Vladimir Nazor nafel za
‘svojo dusio stolp slonokosteni v
peskonnosti, je Angjelinovicu
pamenjeno, da se po svojem
sraidu» skozi sodobmo Xvljenje
povrne v klasi®no
svet, kjer Homer srbeko-hrvat-
skih narodnih pesmi umre, &
Merinin glas ostane.» X
Pisec upa, da se bo pesnik s
fasom popolnoma PO k
«homerski narodni pesmi», kar
da bi bilo posebno Zeleti za ju-
goslovensko pesniStvo.

Govoret o enem jizmed naj-
bolj karakteristiénilx pokretov
sodobne srbo-hrvaike knjiZev-
nosti, o «Kosovski Omladini»,
pokretu, ki se je porodil na
predveler vojne, pravi prof. Ur-
banaz: «Prava srea je bila, da
je italijanski futurizem nasel
na vigilijo vojne v Jugoslaviji
navdusene in inteligentne pri-
stage, ki so s svojo revijo «Vi-
har» nastopili proti pasatisti-
tnemu kampanilizmu, proti hr-
vastvu Starfeviéevskega kova
in proti kultu mrtvih, vpelja-
nem iz Francije obenem ZzZ T0-
manticizmom Barrésa od omega
finega wumetnika, mnemirnega
vagabunda in napol-futurista,
ki je bil Gustav Matos. Mladi
futuristi so naglasali, da bodo
Hrvati postali Hrvati samo te-
daj, ko bodo &li skozi srbsko
duso, elementarno in .primi-
tivno, ki tekom stoletij ni spre-
menila svojega narodnega bi-
stva.. Danko Angjelinovi¢ je
najmarkantnejgi in najbolj na-
vdufeni zastopnik teh futuri-
stov, ki je ostal zvest programu
Kosovske Omladine in ki tudi
tedaj ni izgubil vere v ideal, ko
je ideal postal realnost. Futuri-
zem si je stekel veliko zaslug za
jugoslovensko generacijo, hre-
penelo po polititnem ujedinje-
nju plemen istega rodu v svo-
bodno in nacionalno drZzavo; fu-
turizem Kosovske Omladine je,
lahko re¢emo, unitil preSustno
in pankertasto proglost tujeve
nadvlade; odstranil je rufevine
vekov in izkopal grob carja Du-
fana ter srednjevefko srbsko
civilizacijo, opozarjajof na pro-
svetno skupnost Srbov in Hr-
vatov, ki je imela svoje globoke
korenine v tradiciji narodnih
pesmi. Kakor so obnovljeni Ita-

lijani obrnili svoje poglede na
imperialni Rim, tako so poeti
nove Jugoslavije obrnili poglede

na najbolj velitastni spomenik
balkanskega polotoka, na Ko-
sovo polje, katero — ¢e je bilo
grob velifine enega mnaroda, je
bilo tudi zibelka pesmi enega
naroda.»

NajlepZe pesmi Danka Angje-
linoviéa so one, pravi &lankar,
ki so mu jih navdahnili juna-
ki, bles&feli kakor solnce, ka-
teri g0 se podali v vojno in se
11is9 ve€ povrnili in so vsi padii
na Kosovem polju. Pesmi, ki
mu jih je navdahnil kraljevi€
Marko, devojka s Kosovega po-
in «¥8koda bi bila, Ce bi se
Danko Angjelinovié oddaljil od
lega sveta, ki ga je obnovil Ivo
Vojnovié¢ v drami, vdolbil Ivan
MeStrovié v marmorju in bro-
nu, in ki zamore oploditi tudi
liriko, kakor so dokazali zZe
drugi pesniki in morda najbo-
lje med vsemi sam Angjeli-
novié.»

In dalje pravi prof. Urbanaz-
Urbani o jugoslovenski narodni
pesmi: «srbo-hrvatske narodne
pesmi so neizérpne kakor sveto
pismo in motivi so nedosegljivi
v svoji klasi¢ni priprostosti.»

Narodna pesem se izraZa v

Angjelinovién. Drugafen pa je
pesnik, ko pofe o vlaku — stras-
nem podzemeljskem bogu, ko
pozdravija v letetem aeroplanu
golob sv. duha...
«Stari guslarji,» zakljuuje
prof. Urbanaz, «so morda ob-
molknili za vedno obenem 2
bardi in trubadurji vseh maro-
dov. Kamene pa in vile, zlato-
lase in sanjave, ki sedijo na ko-
lenih pesnikov, imajo Ze toliko
pripovedovati novemu svetu o
onem svojem starem svetu.»

Kulturni vestnik

«Novi vidici»

Pod naslovom «Novi vidici»
je zatel izhajati v Beogradu (in
v Sarajevu) nov list «za dusevno
kulturo», ki ga urejuje Velmar
Jankovié. Prvi zvezek prina3a
programatifen €lanek «za novo
orijentiranje». Izdajatelj je na-
pisal <lanek «DusSevna Kkriza
sedanjosti». Nadaljni tlanki so:
«Razkroj moderne kulture»,
«Balkanski demoni», «Nekaj mi-
sli o izgubljenem miru». List
prinasa tudi leposlovne prispev-
ke od Vladimirja Nazorja, Ma-
suka, Petrovi¢a in Dranaca. Re-
vija prinaSe nadalje razgled o
literaturi, gledali&®u, glasbi, u-
mednosti in znanosti.

Puikineva pisma

Pred kratkim je izSel v drZav-
ni zaloZbi v Leningradu drugi
zvezek Puskinovih pisem, Xki
jih pripravlija Mozalevskij po
nalogu Puskinove hiSe Ruske
Akademije znanosti. IzSla bodo
vsa Puskinova pisma. Pisma, ki
so zdaj izsla, obsegajo leta 1826
do 1830.

Raziskavamje jugeslovenske
navedsze posmi

O raziskavanju jugoslovenske
narodne pesmi so porotali pred
kratkim listi sledefe: Amndrej
Luburi¢ in Tanazii Vufi¢ sta
odpotovala iz Beograda v Ber-
lin. Luburi¢ je najpomembnej&i
poznavalec srbske narcdne pes-
mi, po njegovi zaslugi in delo-
vanju je prisla beograjska Aka-
demija znanosti v posest peisto
¢ negnanih narodnih pesmi.
Profesor Gesemann, ki se tudi
bavi s proufavanjem srbske na-
rodne pesmi, se je bil po svojem
potovanju po Srbiji seznanil s
profesorjem Luburiéem. Ta dva
sta se dogovorila, da bosla po-
iskala enega guslarja najistej-
Scga srbskega pokolenja. S po-
motjo utenjaka Cviji¢a je Lubu-
ri¢ dognal, da je rod Drobljacev
iz Hercegovine, bodisi po svoji
preteklosti, kakor po svejem
zivijenju, najistejZi srbski rod,
ki se je po naselitvi Srbov na
Balkanu izmed vseh ostalih naj-
bolje ohranil. Iz tega rodu je bil
izbran guslar Tanazije Vuti¢, ki
bo pel svoje pesmi za gramofon-
ske phodte. Profesor Gesemann
je dobil za izpeljavo svojega na-
rta veljo podporo od nemske
viade; Vuticeve pesmi bodo pre-
nesli na wlate ploste, ki so zmoZ-
ne, da se ohranijo desettisod
let, &o se po Atiri ure na dan
igra nanje. Profesor Gesemann
je dobil tudi od eske Akademi-
je znanosti podpero 25.000 kron,
v namen, da bo s profesorjem
Luburi¢em prikodnje leto pre-
potoval zapadno Jugoslavijo in
nabiral narodne pesmi.

«Zle¥in in kazem»

Ze francoski pisatelj Vikitor
Hugo je v svejem romanu «Les
Miserables» razvil problem zlo-
¢ina in kazni, in je podvomil nad
tem, e je Elovedka «pravica» v

resnici tudi pravitna. Dostojev-
skij, ki je Hugojeva dela dobro
poznal, je to vprasanje globo-
keje zajel in intenzivnejSe, bo-
lestnejSe in boljSe izpeljal. v
njegovern romanu je romantit-
no obtudovanje zlo&inca odpad-
lo. Roman Razkolnikova kon&a
tam, kjer ggodba Valjeana za-
tenjas Oba pisatelja sta imela
brez dvoma svoje dobre vzroke
zato, da sta problem zlodina in
kazni obdelala v obliki romana.
Tolstoj je vpraianje vesti, po-
trebe vsakega CloveSkega srca,
da storjen zlotin tudi javno iz-
pove, obdelal v svoji drami «Mo&
teme» dramatiino. Njegova dra-
ma vpliva s siraf#no modjo ma
tuvstva gledalcev, toda ni se
mogede ubraniti misli, da je
naturalisti¢no risanje znadajev,
da so brutalni prizori v drami
za resnost drame nevarni.

Dostojevskega «Razkolnikov»
ima bas tako, kot Hugoja «Les
Miserables», celo %olo za seboj.
Toda nasledniki: Gorkij, Zola
in Calco, so nam podali le nove
situacije, niso pa izvedli kake
globokejfe resitye vpraZanja ©
metafizitni vrednosti Cloveske-
ga zlotina in kazni. Dostojev-
skij sam je to vpraSanje v svo-
jem romanu «Bratje Karama-
zov» znova ponovil in osvetlil.
Posebno v glcbokem in v srce
segajotem razgovoru med Iva-
nom in Aljoso o krivifnosti na-
sproti nedolZnim otrokom.

Obe deli, od Dostojevekega in
od Hugoja, sta zapeljali g'edali-
i¢a, da so ju vprizarjali drama-
tizirana. Prvi poizkusi so se bili
docela pomnesredili. Od globoko-
pomembnih analiz in s f{ineso
motiviranih psiholoékih doged-
Lov ni ostalo na odru prav nil.
Sirovi in sentimentalni prizori
zlotina so stopili s svojo bedo
in krivico goli v cini&ni obliki v
ospredje, ne da bi bili psiholo-
iko in metafiziéno utemeljeni.

Moskoveko «umetniiko gleda-
lis¢e» je poizkuZalo svoj <&as
spraviti na oder Dostojevskega
«Brate Karamazove». «Pripove-
dovalec» je &ital pripovedujoda
mesta v romanu, nato so igralei
igrali maskirani in pri primer-
ni sceneriji dijaloge. Vtis je bil
velik, obé&utje resno, toda dra-
matino ta auprizoritev ni upli-
vala. (T'e uprizoritve se tudi ne-
kateri izmed Slovencev spomi-
njamo. Clani moskovskega u-
metnidkega gledalis¥a — tako-
zvani «hudoZestveniki» — so jo
bili na svojem potovanju po
Evropi podali tudi v Ljubljani.
Vtis je bil v resnici mogoden.
Nekaterim se je ta predstava
tako vtisnila v spomin, da je
sploh ne bodo vel pozabili.)

Pred kratkim je mestno gle-
dalisfe v Weinbergu poizkusilo
uprizoriti Dostojevekega roman
«Zlo¢in in kazen». Roman so
priredili za oder na ta nafin, da
ga niso spreminjali, predstavili
so le nekatera mesta v romanu,
nekaj so &rtali, pa je Elo na o-
der. Kot poro&ajo listi,sje bil u-
speh baje tak, kot niso prifa-
kovali. Na odru govorjene bese-
de so uplivale &isto dramatiZno,
bile so vsakomur popolnoma ra-
zumljive in so tvorile umetnifko
celoto. Obéinstvo je bilo baje
navdusSeno. Ker je ime! na ta
nadin za oder prirejen roman
Sestnajst slik, so ga morali igra-
ti dva velera. .

Ob tej priliki naj Se opomni-
mo, da so pred par leti igrali v
ljubljanskem gledalis®u tudi
precej posrefeno dramatizacijo
Dostojevskega «Idijota», ki ga je
bil pripravil rajni igralec Pu-

tjata. Sicer pa se dramatizacije
romanov le steZka posrelijo; za-
kaj, &e bi bila snov vpila po
drami, bi ji bil dal pisatelj ta-
koj dramatitno obliko.

- Gospodarstvo
SEMENA IN KEMETIJSEE PO-
TREBSSINE

Triaska kmetijska druzba v Tr-
stu ima v svojih zalogah:

Semena, vse vrste vrtmih, polj-
skih in zelenjadnih semen, dalje
semena raznih trav in detelj.

Detelje: domedo ali triletno in
lucerno ali veMetno deteljo smo
dali preiskati na rastlinsko preiz-
kusevalni urad ter jam&imo, da
je brez predemice in najboljSe ka-
kovosti.

Umetna gmejilla: me3anica pri-
pravijena za krompir in ostale
rastline ter vse ostale vrste umet-
nih gnojil.

Kmeotijske stroje in ecodje: plu-
ge, slamerezmice, mlelne posode,
posnemalnike, transportne vrie za
mleko ter orodje in po-

trebitine. ¢

Semenski krompir iz Helandske.
Vabimo naro¢nike, ki Se niso
dvignili dospelega krompirja, da
ga timpreje dvignejo.

Modra Imamo na razpo-
lago Se nekaj angleike modre ga-
lice, za katero sprejemamo naro-
gila.

MoEna krmila za Zivimo.

Na mnoga vprasanja smo naro-
&li iz NemTije ribje meke, rikje
luskine, mesne moko «Nesom» ter
kl;ino apuno 48-i2% im raztesljivo
95%.

TREZASEA EMETIISXA DRUZBA
3 V TRSTU
ul. Torrebiamca 18 im Raffineria 7.
Telefon 44-39

Drobne vesti

Nobilejev polet na severni te&aj

Te dneve &0 prispeli z letalom Vv
pomorjansko mesto Stolp gemeral
Nobile, njegov svetovalec Fier, ata-
%o Brussoni in predsednik letal-
skega kluba Keller. Nato so si o-
gledali letalifte Seddin, na kate-
rem se bo ustavil Nobilov zrako-
plov, in odkoder poleti naravnest
proti severnemu telaju. Nobilejev
grakoplov je 200 m dolg, njegovo
modtvo bo Etelo Sestnajst do osem-
najst mo% V drugem ali tretjem
tednu meseca aprila odpluje No-
bile s svojim zrakoplovom iz Mi-
lana, poleti &rez Reko, Prago, Bra-
tislavo na seddnisko letaliie,
kjer se ustavi pribliZzno dva tedna,
da se odpravi potem proti sever-
nemu telaju. :
Zratma proga &rez severmi ledaj

V kratkem &asu se odpravi ru-
ska komisija na poluotok Taimur,
najskrajnejio severno tofko Sibi-
rije, da pripravi na tem mestu
vse potrebno za posebno zratno
postajo, ki bo spajala Kamlatko
na_ vzhodni strani Azije z Lénin-
gradom in sicer {reez severni te-
faj. Za to zra¥no voZnjo je ¥fe do-
lofeno vcdno letalo z dvema Ino-
torjema s skupno moSjo 1200
konjskih sil.

Najdba hisreglifev v Pabostial

Neki ameriski rasiskovalec,
ki se mudi sedaj v Palestini, je
odkril v Tabghi severno od ge-
nezaretskega jezera del rnega
stebra iz bazalta. Na tem stabru
so bili hieroglifi, staroegiplan-
ska znamenja, ki jih je ulenjak
razbral in ki so naznanjali, da
je faraon Tutmozis III. prema-
gal mitanitska plemena, ¥iveda
severovzhodno od Sirije. Tutme-
zis III. je vladal v prvi polovici
petnajstega stoletja pred Kr.
rojstvom. Doslej Se ni bil nobe-
den odkril staroegiptovskih spo-
menikov v Palestini

DAROVI

Ob priliki 25-letmice poroke g.
Ivana in Eme, daruje druZina g.

Frana TomaZifa 100 lir za Solsko
drustvo.

Slavljencema kli¢emo: Na mno-
ga leta, darovalcem sréna hvalal

Gospa J. F. iz Sv. L. je poslala
revnim otrokom zasebne Sole pri
Sv. Jakobu priboljek k obedu dne
16. t. m., za kar ji izrekamo sr&noc
hvalo.

Vesela druZba daruje 58 lir za
Sol. drustvo. Vsem darovalcem
sréna hvala!

BORZNO POROJILO
Trst, 15. februarja 1928.

Amsterdam 757.50-763.50, Belgija
261-265, Francija 74.10-74.40, Lon-
don 9194-92.14, New York 18.83-
18.89, Spanija 318-324, Svica 362.50-
36450, Atene 24.75-2525, Berlin
447.25-453.25, Bukarest 11.30-11.70,
Praga 55.90-56.26, Ogrska 327.50-
3333‘.30, Dunaj 263-269, Zagreb 33.10-

Uradna cena zlata (14. 2.) 364.20;
vojflodSkodn, obveznice 74.45.

e ——
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EREAE] 7 SRR

IVAN KOVIC

je danes nenadoma. po kratkem trpljenju,
v dobi 62. let, mirno v Gespodu preminul.

ujole druZine Kovié in Lauffer
naznanjajo to tuZne vest vsem prijateljem
in znancem.

Pogreb nepozabnega pokojnika se bo
vril v Cetrtek, dne 16. . m., ob 16. uri,
iz hige Zalosti Sv. M. Magdalena spodnja
#t. 16 (Piano S. Anna).

TRST, dne 15. februarja 1928. 23)

Odiik. pegr. podjetie Hueva impresa Corso V. E. I 47

. T e

AR S >'Y"‘§:’t*" a2 3 . e

Vam vsem, zlate in dobre duSe,
ki ste prisli izkazat zadnjo Cast na-
Semu blagemu

ocetu

in nas tolaZit ob tezki uri locitve,
bodi izreena nasa najprisrénejsa

ZAHVALA,

ebno 3e vam, ljubljeni domacini,
€. uciteljstvo in nestevilni prijate-
lji in prijateljice posamezmih dru-
Zinskib Clanov.
SKEDENJ, 15. februarja 1928.
(224) DruZine :
Grbec=-Patrizio.

X
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MALI OGLRS!

PRILIXA. Predsoba iz delancga orsho-
vega lesa — 800, steklena omara oreho-
va 300, pe& na glin, ovite steklemice.
Ogledati si zjutraj, vila Forti 14, Opéine.

%6
BIVBA driavna drevesmica pri Rdedi
hidi v Gorici ima na razp razne vr-

ste ccpBemih dreves, posebzo jabolke
3, 4-letne in jth predaja prvo vrsto po
L 2 in drugo po L 1.50,

PRVOVYRSTNA SEMENA za vrt, travnik
in nfivo dobite le pri tvrdki «Vimoagera-
sea= v Gorici, Piazza Vitteria 4. — Za-
htevajte ceaik! Usaj, lasinilk,

KEROMPIR TOLMINSKI, semenski izbran
«lda» prodaja v vsaki mnozini L. Sirca,

trgovec v Dutowijah 123
UCKYEL) 2a i #no se iNe. Po-
nudbe pod «TaKoj» na wupravamiitvo. 171

K vns ecn! tvrdke «Societd Ligure<
m a» je najbolifi redk
svoje moéi, izdatnosti im kakovoeti. Iide«
jo se preprodajalci za Sv. Lucijo, Tolmis,

obarid, Grahovo, ldrijo. Pcjasnila daje
Agencija v Trstu, Piazza Scor-ola 3, te«
lefon 32-35. 154

VELIKEA likvidacija kuhinjskih potreb«
§¢in iz emajla ali aluminija, kozarcev,
jerbasev itd. Via Roma 21. 129

KROMPIR za seme, zgoden, rde&, ameri«
kanski, prodaja Novié, via Udine 3 (ex
Belvedere). 158

KAMNOSESKA delavnica se proda radi
smrti lastnika. Pojasnila v via Piccardi
#t. 20, Susmel, od 2—4. 173

BABICA, izkuiena, sprejema nosele. Vim
Crispi 50, ex Chiozza, 174

BABICA, aviorizirana, sprejema nosece.
Govori slovensko, Slavec, via Giulia 29.

1€
v

Tre0vska 01

z velikita trgovskim lokalom s skiadiséi z
rampo, z lepim trosebnim' stanovanjem s
pritiklinami, wveliko kletjo, gospodarskim
poslopjem, elektritno razsvetljavo, celim
inventarjem (vozmi itd.), 5 oral prvovrstne-
ga polja (vmes 2 orala hmelja), leZete 15
kor od Maribora, na prometnem kraju ob
Zeleznict, se radi izselitve takoj proda all
pa da v najem. Zelo ugodni pla&ilai po-
goji! — Obrnite se na Oglasni zavod Emi
Vodopivec, Maribor, Slovenska 2/L (222)

N rzite proc
streanih Cevljev!

Nesite jih v

PRVO STROJNO
DELAVNICO
ZA POPRAVO OBUVALA

JHIELL

TRST, VIA MALCANTON 9
tel. 37
(Lastnik G. & A. TROMBA)

kier s¢ bedeo ve¥ Cevlji ropoi~oma po-
pravili z jamst-em dolgega traanja,
elegance in blaga prve vrste.

Podplati - nadplat’ - pete

Vsako ebuvalo se ocisti s slovitim
mazik-m
»OUPER-ASTRO*

Vrhu tega se barva v vseh barvah vsike
obuvale, pesebno Zenski &evli, z ob-
Ceznano ameskansko tinkturo
»wFOWLER*“

Tu-

Trst — Corso V. E. Il 2o

lzdelane obleke in po meri.
Specijaliteta ¢rnih oblek.

il

in inozemsko blago.

P O D LI Bir mus

—

V. J. KRIZANOVSKA:

Pajevina”

Roman v Stirih delih
Iz rusline prevedel L V.

_————,

Pred tremi leti, ko je Jurij sluZl po oSetovem
geledu v istem polku, je izgubil Zeno, a Matilda
Ferdinandovna je hotela na moiZevo %eljo vzeti
k sebi petletno Milico, ki bi se skupho vzgajala
z njenima vnu¢koma.

Na ta predlog je Sastunov guho odgovoril:

— Hvala za prijazni predlog, no jaz ne ma-
ram, da bi moja h&erka postala Nemka"

— S80-
wrarnica svoje domovine, ali pa takina pretvar-
jajota se lutka, kakor sta Kiti in Meli, zato jo
bom sam vzgajal.

IV.

ZaduSljiva vrofina julijskega dne se je umak-
nila prijetnemu hladu. Na veliki terasi Vsesvjat-
gke pristave se je Zbrala generalova druZina.
Mo#ki so kadili in se pogovarjali, *a dame Sso
sedele z rofnim delom v narofju in poslusale.

Poleg Mihaila Petrovifa je sedel njégov
pastorek, baron Raugvald — suh in Ze pled3ast
mo#; drZal se je naduto, takoj si uganil, da imas
pred seboj pruskega Castnika.

General je bil postaven, feden in dobro ohra-
njen &lovek srednjih let ter je %e vedno pazil na
svojo zunanjost; brke je imel pobarvane in

navegor zavihane, a spretno frizirani lasje so
deloma pokrili pleSo.

Valerijan Petrovit je bil prav® wunasprotje
brata: majhne postave, suh, bled, sivolas in sivo-
bradat, nosil je nao¥nike in je bi! videti starejdi
od svojih let; toda zaradi svojega razuma, svoje
dobrote, daru govore in nenavadnega pravico-
ljubja je bil sploSno priljubljen. :

V tem hipu je peslusal dolgo razpravo
Mihaila Petrovita o gospodarskem vpralanju ter
ndaj pa zdej pogledoval svojega nelaka Jurija,
lepega in postavmega Mladega polkovnika, ki je
sedel ob ograji badkona. Ni se udeleZeval
vora, ampak je opazoval otroke, ki &o se
na trati. .

Nobena izmed obeh malih barones ni bila
lepa; kakor mati sta imeli bele obrvi in veke in
svetloviénjeve oli; lepe oblekce iz vezenega bati-
sta z visnjevimi pasovi in trakovi ju niso mogie
napraviti lepe in jima pridati tisto otrofko dra-
Zest, ki je dar narave.

V neki razdalji je Milica vlekla voezifek z
lutkami. Ne dra¥estna, podobna metuljku,
je bila deklica nemavadmno lepa. Od sveZega maku
in tekanja ji je belo obli¢je zarudelo, Zkrlatna
ustna so bila napol odprta, velike rujave o¥i so
se mle‘lo lehnl::tknle in gosti,
kovinskega a 80 ee ji spustali do preko pasu
v valovitih svilenosvetlih kodrih. Jurij Mihajlo-
vi& se je z ofetovakim pomosom naslajal ob po-
gledu na deklico ter zanidljivo pogiedoval Kiti
in Meli, ki sta s jenim drZanjem #i proti
klopi, na kateri
Greta, — njih nova ﬂaojltgljtu..

Dasi je &ele pred kratkim stopila w svod novi

e sedela in vezla nalifpana

poklic, je bila «frajlajn» Greta wideti dostojan-
stvena in se je izvrstno poutila v tej zanjo tuji
druZbi; treba pa je tudi povedati, da sta gene-
ralka in baronesa z njo nenavadno dome&e ob<e-
vali in z nasmeikom popravijali njene mmnogoste-
vilne nerodnosti. Ta dobrota je bila baé nasprotna
oni brezobzirnosti, s katero sta obdelovali prej-
&njo rusko vzgojiteljico, ki je bila odstavljena,
da je napravila mesto za Greéo.

Greta se je neprestanc osirsda mna teraso in
pogled ji je skrivaj obstal na postawmem Juriju
Mibhajlovitu, toda vsakilsrat so se ji pri tem o@i
jezno zabliskale.

Polkovnik je mapravil nanjo silex vtis. Ona
si je docela dregale predstavijala ta sirah svoje-
ga oleta; in td lepi, postavni moE odlifnega ve-
denja s prijasnim iskrenim nasmedkom na ust-
nah naj bi bil njih neizprosmi sovraimik? Ona

ni vedela, koliko prezira se je potajevalg v

adno vijudnem Jurijinem vedenju napram njej,
zato =i je dovolila nekoliko koketirat! z njim
Spoés&.znze je zdelo, kakon da om ne vidi tega,
toda n jo je pomeril s takim pogiedom, ki
je Greto takoj pouftil, kje je njeno mesto. Ta mol-
&eti ukor jo je razkadil in edaj je sovrafila Jurija;
istotasno pe ga je obdudovala in ga skrivaj po-

temnorujavi lasje | gledovala.

Ce je Jurij Mihajlovi€ neopazno ulovil kak-
mu je =zaigral na

kateri ste vi izro&ili Milico, neprimerno niZvred-
nejfa in mnogo griega vedenja kakor mala Mi-
lerjeva, — je strupeno odgovorila generalka.

— Jaz nisem tega mnenja, — je mirno odgo-
voril Jurij. — Marta je preprosta Zenska, toda ni
nidvredna. Kakor veste, je bila pestunja moje
rajme Zene, a po njeni smrti skrbi za inojo hterko
s prav materinsko udanostjo.

— Ne govorim o njeni udanosti, govorim o
njenem muZi¥kem obneasanju in ostajam pri
svojem mmenju, da je Ze davno Cas, da bi jo za-
menili s primerno osebo

— S tak#no, kakr&na je Greta, ki je delavieva
h&i? V domovini je bila brékone p~mijalka ali
kaj takega; toda v Rusiji je takoj postala «fraj-
lajn», zato ker je Nemka kajpak. Toda jaz imam
rajdi dobro Marto, Cetudi je mukifka; vsaj ne
deva pmsta v nos, se ne vsekava s prsti in ne zeha
na stefaj v nadi navzodnosti, kakor dela to vasa
Greta.

— Nehajte, nehajte, Jurij! Iz viega, kar la
govorite, zveni samo vale sovraStvo do inozem.
cev. Pravitno ali krivitno, vi jih smatrate za
pritepence, — je vzkipela od jeze Matilda Ferdi-
nandovna.

— Da! Samo zato napadate ubogo deklico,
ki je pridna, skromna in je poleg tega oskrbniko«
va nefakinja; vendarle ne boste rekli, Ga ni cmy
diientelmen, — je pomagala baronesa.

— Hm! Dientelmer, bivli sluga mojega d
da? Dvomim; da pa je ta ¥ovek slepar, ki
krade in se poleg tega prav nil ne razume
upravljanje takega posestiva, kakor je Vsesvial~
sko, o tem sem prepritan. :

=
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V Trstu, dne 16. februarja 12268,

interview

{Cisto preprosto po Mark Twainu.)

Te dni je slavil neki odli¢ni go-
riski glasbenik tdesetletnico
svojega rojstva. Takoj sem pisal
skladatelju, naj se potrudi ta in ta
dan v gosloljubno hiSo gospoda
Jakoba na silno vaZen razgovor in
skromno — juZinico. «Sicer ne bo
klobas, ker tat je odnesel praSi-
fa..» semy omenil nesrefo, ki je
bila zadela najinega gostitelja in
sem dodal: «Vesite pa dobro, go-
spod, da Zeje ne bova trpela, ker
je gostitelj nas imel obilno trgatev:
v hramu mu sodéek kipi na veho
in pipo odspodaj. To je glavno za-
res: cantores amant humores...»

Slavljenec je priSel. Poten je bil
in blatni so bili njegovi ¢evlji pod
visoko zavihanimi hlafami. Taks-
no vreme je pat bilo. Pod pazduho

je nosil kar dva — deZnika, ‘iz Ze~
pa se je smehljala v ta boZji svet
debela — pomaranca, okoli pasu

je visel star, dolg — samokres. Ho-
tel sem ga svelano nagovoriti, to-
da on ni pogledal ne mene ne go-
spoda Jakoba, ki je po vseh cer-
kvenih postavah mnjegov prvi in
neposredni predpostavijeni. Slavni
prislec je spravil oba deZnika v
kot liki dva nagajiva fantka v 3oli,
otrl pot s Cela, se postavil k oknu
in zafel mrmrati, vmes tudi Zviz-
gati neki napev, ki ga dotlej e
nisem bil sliSal, dasi znam na pa-
meil vse prelepe fanlovske pesmi.
Pa ne bi novi gost mislil, da nisem
i jaz glasbeno nadarjen ¢lovek,
sem mu zaCel sekundirati- in sem
pel: «Preljubi fanti¢ moj, oj kje
bo3 spal nocoj...» — «Moléite ven-
dar, tri sto panovEkih strel, in ne
motiite me, Ko bi vendar morali ve-
deti in uganiti, da skladam novo
pesemi» — — — V resnilnem ga-
notju cbhmolknem in posiuam nje-
govo Zvizganje in mwrmranje, id
est: zaCeiek njegove najnovejse
simfonije po zanimivem besedilu:
«Prekleti tatovi brezbozZni, ugrizni
najhujsi vas pes, a pri meni ne
boste ve¢ kradli, ker brani me moj
samokres...» Takisto vam povem,
ljubi moji, da je napev Se lepSi od
besedjla, od kterega sem si v na-
glici zapomnil le prvo kitico. Da
je ne pozabim, jo pojem — seve, le
za domaco rabo — po oni lepi na-
rodni: «Preljuba, le zdrava ostani,
podaj mi Se enkrat roko..» V no-
vem napevu se slisi, kdor pa¢ kaj
takega razume, kako tatovi lomijo
vrata, kako Skripljejo kljuéavnice
pod vetrihom. Tretji stavek, oziro-
ma verz te skladbe je posnet po
narodnem motivu: «Kaj pa ti, po-
bi¢, se v nevarnost podajas, Cez
Sav'co v vas hodis, a plavat ne
znas?» — Pretresljiv je 4. stavek...
«ker brani me moj samokres...»
Slifi se veselo streljanje ko na cer-
kvenih shodih na deZeli; pri tem
stavku je skladatelj vihtel svoje
zarjavelo strelsko orodje na vse
£iiri strani vetra, in gospod Jakob
in jaz sva se Ze v resnici bala, da
je samokres nabasan. — Nato je
skladatelj zafel pisati v svojo be-
leZnico, potem je sedel k harmoni-
ju, pa je svojo skladbo tako zaZin-
gal, da so zateli mehovi in regiStri
pokati. Refem vam, da nisem Se
nikogar slifal tako lepo igrati na
— harmoniko... Tako sem imel ne-
pricakovano priliko, da sem zrl v
njegovo glasbeno delavnico. Kaj ta-
Kega pride ¢asnikarju vedno prav,
ki pobere vsak ocvirek, Ce je le
solitkaj vreden.

- «Bog vas Zivi, velecenjeni go-
spod skladatelj!» refem bojele, ker
me je bil koj v zaletku tako na-
hrulil.

— «Vas tudi!» refe &e doka)
vijudno in poje (sotto voce) ... «ker
brani me moj samokres»...

Pri drugi ¢asi se izgladi visoko
¢elo, v oleh ugasne Zar navdus>
nja in zamaknjenosti, ustnice se
mu zaokroZijo v prijazen nasmeh
prsti pa brenkajo »o mizi in zraku
poslednje akorde ravnokar kom-
ponirane skladbe... «To bo uspeh!»
dé navdusSeno. «To besedilo je ka-
Xor navlas¢ za mcderno glasbo.
Te krepke rime so ¢isto kaj dru-
gega nego so solzice, roZice, zvez-
dice, solnéece in $marn-ice, ki sem
jih oni dan dobil od M. E. s pros-
njo, naj jih uglasim» —

— «Zdaj zelnem,» mislim, osli-
nim svinénik in odpremy beleZni-
co, da pod mizo nzpiSem wuspe
tega interwiewa. Zdelo se mi je,
da v 3o0li prepisujem nalogo iz
matematike, ker tudi v temy sluta-
ju nisem hotel, da bi skladatelj
vedel, za kaj gre.,

- «Dovelite mi, gospod sklada-
telj, da stavim nekoliko praSanj!»

— «Prosim, g. -i-, le pra%ajte in
izprasujte, toda bogve, kaj in ka-
ko vam odgovorim», de slavljenec
in =i zapne %e nekoliko gumbov li-
ki kak minister zunanjih zadev,
ki note povedati, kar bi ¢asnikar
rad vecel in znal. /

«Kedaj ste rojeni, gospod??»
vprasam,

— «Tega se krctkou;%;o ne spo-
minjiam, g, -i-. — Ob tiS¥i svedani
priliki, ko sem swojo prvo kompo-
zicijo zaiokal v ta boZji svet, sem
bil fe reven in neboglien, nisem
znal ne Citati ne pisati: moj glas
pa je bil Ze takrat tako moéan, da
je mioj dobri ofka vselej raj&i po-

begnil iz hiSe nego posiusal moje
— visoke in nizke — terce in kvin-
te. — Na mojo srefo ali nesrec¢o so

se med vojno izgubili vsi uradni
spisi noje domade fare, izgubil
sei: ledaj tudisvojrojstni in Kkrst-
ni list, tako da sem v najvedji ne-
priliki, ako me kdo povprasuje po
teh podatkih. Le toliko se spomii-
pjam, da sem po nekolikokrat na
leto dobival od svoiih dobrih star-

Sev pest orehov, leénikov, fig, po |
eno pomaranéo in Sibo.. Toliko
vem, da sem takrat imel Ze dobre
zobe, ne spominjam pa se, ali so
mi sipali te darove za moj god, za
moj rojstni dan, za MiklavZevo, ali
pa samo v pobudo, najjbom Ze ven-
dar enkrat priden in posluden o-
trok» — — —

— «Hudirja vendar! Listi pi3ejo,
da ste te dni slavili svojo petde-
setletnico...» pripomnim skromno
in poniZno.

— «Kaj boste verjeli asopisom,
ki piSejo danes tako, jutri pa de-
mentirajo, kar so trdili dan prejl»

— «Povejte mi vsaj to, kako se
podpisujeie na uradnih spisih in
takole — oprostite- — na meni&ici,
ako je ba3 potrebno? —

— «Vinko Vodopivec m.
P» —

— «Vse vam rajsi verjamem ne-
go to zafrkacijo. Takega protislov-
ja ni mogel zakriviti vad dobri o-
¢e, ki je bil uten moZ, priznan pe-
dagog itd., da bi vam Ze v zibeli
pri%il krstno ime Vin-ko, ali po
koledarju G. M. D. Vince-ncij,
ko vem, da ga salamensko malo
popijete: Se lansko jesen, ko sem
bil prvikrat pri vas, sem moral
sam popiti onega pol litra, ki ste
ga bili dali prinesti na mizo, dasi
pijata ni bila ba§ — slaba.»

— «Kaj hotete? Pri svojem krstu
sem imel sicer Ze dober glas, be-
sede pa abéddne. Da sem mogel
jaz sam izbrati svoje ime, bi me
bili morali krstiti za Andreja, ozi-
roma za Hrabroslava, ki se
bo moral nekdaj hrabro braniti
nekam nevsefnih nofnih obiskov
huncvetov tatinskih, ki menijo, da
se je Vin-ko zveler nasrkal vin-
ca in da bodo imeli lahko delo,
primojduskal!» —

— «8e manj razumljiv mi je vas
priimek Vedc - pivec. V prelepi
Vipavski dolini poznam cele vasi
s takim poeti¢nim priimkom; prid-
ni ljudje so, radi sadijo Z¥lahtno
vinsko trto, pa raj8i pijejo vino
nego vodo. To je morda lucus a
non lucendo, pri vas pa so starSi
Ze pri vaSem rojstvu slutili, da bo-
ste mogli s Simonom Gregor€ifem
zapeti: Pod trto bivam zdaj v de-
%eli rajskomili, priimek va3 pa je
tesni zvezi s kromberdkim vod o-
vodom, nad katerim stanujete ma-
lodane 20 let in ga varujete, da ne
papckajo vod o-vodne cevi, ker bi
se v takem Zalostnem slutaju mo-
glo dogoditi, da ne bi v Gorici Zen-
ske mogle kuhati kave, ker kuhar-
ske bukve poznajo sicer vinsko ju-
ho, o kavi z vinom pa &e nisem
slial....»

— «Gospod -i-, ako ne poznate
bolj pametnega predmeta za raz-
govor, pa kar nehajval» —

— «Oprostite, gospod Vinko, sve-
tano se primojdusSam, da se bo od-
slej sukal najin razgovor le o res-
nih stvareh... Prosim vas, povejte
mi, ¢emu nosite kar d va deZrika
in %e ta nekam revna in pohablje-
na?»

— «Vedite, g. -i-, pred 4 leti sem
nujno potreboval nov deZnik, ker
je 2e dva dni lilo. Na Travniku
sretam gospoda Antonova, ki na-
svetuje solidno tvrdko za tako bla-
go, pa fe sam stopi z menoj v 3ta-
cumo, da mi pomaga pri izbiranju,
ker takrat Ze niso bile stalne ce-
ne. Prijazna punca naju prasa, Ce-
sa %eliva. Jaz pa se odreZem: «Nu,
nov deZnik bi kupil». — «Kak&en
pa naj bo ta deZnik?» prafa modra
prodajalka. «Hm, za deZ vendar!»
jo poudim, in g. Antonov se zadu-
di moji duhovitosti. Ze za dobre
pol ure je bila kupfije skienjena.
jaz platam 20 lir in sem prifel ta-
ko v nemoteno posest krasnega de-
Zzobrana, Kakor nala¥¢ je nehalo
deZevati. Zato sem stisnil novo o-
rodje pod pazduho in prosil Boga,
naj nam poslie Se malo pohlevne-
ga deZja, da vidim, ali nova stre-
ha ne pus€a. Moja Zelja se ni iz-
poinila. Doma postavim deZnik v
kot hladne veZe liki malomarnega
udenca v 3oli, ki se % ni naudil
sedem glavnih grehov na pamet.
— Naslednjega dne je zopet deZe-
valo. V urad je priSlo mmnogo strank
velidel mokrih, od deZja seve. E-
den teh obiskovalcev je — po
zgoljni pomoti — zamenjal svojo
staro revno marelo z mojo novo.
Kaj sem hotel? Kupil sem Ze en
deZnik iste znamke, cene in tvrds_
ke, ta bot brez vsakega posredova-
nja. Pripetilo pa se je, da je tudi
ta deZnik Sel za svojim bratom, v
nadomestilo sem naSel drugega z
razirgano streho, da ni bilo Z njim
za med po3tene ljudi. Od tistega
Casa nosim deZni plas§. Ko so me
oni dan tatovi Ze tretji¢ podastili
s svojim nolnim obiskom, niso
nasii drugega nego ta tva deZna
invaiida. Ker pa tudi v tatinski
Ju¥ nikoli ne zamre fustvo poiie-
nja, so mi zlikovci prinesli oba
dezZnika nazaj: ni se jim zdelo
vredno obteZevati vesti s tak¥nim
plenom. Nu, zdaj nosim to blago
s seboj, a ne morem najti odje-
malca. Se cigani ju nelejo... Mor-
da bi vi, g. -i-, sprejeli vsaj enega
v prijazen spomin??»

— «Ne, hvala lepd, gospod Vin-
ko! Imam Ze sam enega, ki tudi
ni dosti boljdi od vafe ropotije po-
lomljene.... Povejte mi %e kaj za-
nimivega iz vafega Zivijenja!»

— «Prav rad, g. -i-, le poslusajte.
Kot bogoslovec sem bil tam nekje
v zatetku tega stoletja napravil
izlet v Panovec. V najlepfi slogi
simo hodiii 8 tovaridi mojega letni-«
ka skozi gozd, Od vrhov sivega
Covna se pripedi huda ura z ne-
vihto, gremom, viharjern in bli-
skom. Bali pa smo se le bliska, ki
ni drugo nego polena strela, ki

najprej zazari, potem udari in na-
posled Je zagrmi. Zares. to so &ud-

godek. Op. ur.), meni pa je priza-
nesla le nekoliko omamila me je
strela ins.osmodila &evelj na lewi
nogi, da ni bil ve& za rabo. Obenem
pa se je sijajno dokazala resnié-
nost hrv. pregovora: Ne ¢e grom u
koprivu.

— «Tudi jaz sem prepridan, da
je v vsakem pregovoru 90% resni-
ce.. Kako pa ste se kaj imeli v
vojni, g. Vinko?»

— «Se nekam dobro, hvala Bogu,
kakor vidite: ostal sem zdrav in
#iv. Sicer je tudi takrat silno strel-
jalo, nu, jaz pa sem Ze takrat v
Panovcu videl, da sem imun' in
zavarovan proti streli in blisku.
To vam lahko dokaZem. Leta 1916.
so me bili Avstrijci pri Ajfevici za-
pazili in so namerili top proti me-
ni. Top je bl seve — nabasan. Za-
grmi ko takrat v Panovcu, ali ne-
vidna mo& je zadrZala debelo gra-
nato v zraku, ela se je s silno
brzino vrteti okoli svoje osi in je
pri tem tulila ko 3est gladnih vol-
kov. V tem prileti od nasprotne
druga granata, zadene v ono prvo
in jo zapodi nazaj. Se sam sebi ni-
sem verjel, da znam tako — beZa-
ti. — Nekaj dni pozneje sem molil
pred cerkvijo svoj brevir. Na glavi
sem imel svoje sluZbeno pokrivalo
na tri ogle, z cofljem na vrhu. Ne-
kaj za¥vidga in zatuli nad mojo
glavo: pomislite, bil je velik dro-
bec granate, odnesel mi je &rni
cofeljéek s Cepice.. Kaj bi bilo, da

se jeo drobec zasadil 3—4 prste ni-
#e? Gotovo bi mi bil preluknjal
mojo trdo lobanjo....

— «Tudi ta je precej debela, g.
Vinko, da #e mi v lovski latin3&ini
— ne poznamo takih; pa naj vam
bol» —

— «Pa #e eno vam povem: Istega
1. 1916. sem bil dobil v dar lepo,
#ivo, majhno kobilico arabsko-tur-
Ske pasme. Neki dobri stotnik mi
je bil pustil krotko Zivalico, ki je
dotala na prvo desno nogo in n,i
mogla naprej. Za mene je bila po-
rabna in rad sem jo jahal, dasi ni-
sem nikoli dobil nagrade pri konj-
skih dirkah. Sedla nisem imel.

Cemu tudi? Kar od tal sem stopil
¢ezenj, zvil in prekriZal sem noge

viekle za 0j, zacmokal sem z
jezmikom, in kobilica je odfotala ko
namazana strela-vka. Tako sem
neki dan jahal v Loke liki Kralje-
vi¢ Marko na Urvino planino ali
Martin Krpan na Kras. Topnistvo
me zapazi in pomeri za menoj, gra-
nata ubije kobilico, mene pa zrafni
pritisk vzdigne proti nebu pod
oblake, da sem obvisel visoko Vv

.rujev'jn starega oreha. Nikakor ni-

sem mogel splezati doli na zeleno
tratico in na varna tla. Prisli so
debri ljudje in so me hoteli re3iti.
Ali kako; ko ni bilo v sedmerih

vaseh tako visoke lestvi-

cel! — Pa so #li domu po Zage in
sekire in so podrli stari oreh, tako
da sem mogel brez vsake nezgo-
de #trbunkniti na mehko travo...»

— — «Gospod Vinko, tudi za vas
velja pametna beseda, da imate
ved srede nego — lansko leton

8 tem je kon<al ta znameniti in-

terview... -1-

Razne zanimivosti

Poceni se je revaniiral

Gospod Andrée Rabin, eden
izmed MhajbogatejSih posestni-
kov hi§ v Bruslju, obenem pa
najvedji skopuh Dbe ega
glavnega mesta, je bil stalno
vabljen od svojih prijateljev in
znancev na pojedine in se je ce-
lo leto gostil in mastil, ne da bi
jih on povabil vsaj na kozarec
vina. Kon¥no so mu le dali po-
lagoma razumeti, da bi bilo tu-
di od njega lepo itd. Ni poma-
galo. Seveda so se ga jeli prija-
telji izogibati in ga zapuslati.

To je opazil, Se bolj pa &util
gospod Rabin, in da si pridobi
zopet prijateljstvo, se je nazad-
nje le odlo&il, da pripravi svo-
jim prijateljem imenitno gosti-
jo. Gospod Rabin pa je bil zvita
bufa.

Nedelja je bila. Pri bogato po-
grnjeni mizi v stanovanju go-
spoda Rabina je sedelo trid.psgt
oseb. Izbrana jedila so dififa in
gibila mizo. Prinesena so bila
najboljsa vina iz kleti in vlada-
lo je najboljle razpoloZenje med
zbrano drugbo. Kar zadoni z u-
lice pretresljiv krik. Medtem
prihiti v sobo sluZabnik ves pre-
paden in Sepeta nekaj na ubo
svojemu gospodarju.

Rabin se oprosti pri swvojih
gostih in zapusti urno sobano;
nekaj trenutkov pozneje vstopi
zopet v sobo s potntim obrazom,
iz njegovih ofi so pa silile solze.
vsakdo izmed navzolnih je tu-
di opazil na levi roki gospoda
Rabina srago krvi. Gostje so se-
veda preplaseni planili izza mi-
ze, se drenjali okrog njega in
vsakdo je hotel vedeti, kaj se je
pravzaprav zgodilo.

«Ah,» je pritel gospod Rabin,
«ravnokar je ‘povozil avto pﬂ:ed
mojo hiSo nesrefnega druZin-
skega oteta, delavea, ki je hotel
resiti svojo hterko, katera je
imela priti pod voz pri prehodu
ulice. Tezko je ranjen, ubogi
moZ.»

Razume se, da je bila cela
druzba globoko ginjena. — «Ali
ne,» wvzklikne naenkrat Rabin,
«tako vesela gostija mne sme
kondati Zalostno; ta nesrefa naj
bo ubogemu moZu Vv veselje.
Naprej gospoda moja, veak po
svojih modeh.»

Po teh besedah je pograbil
kroznik, vegel nanj pest drobi-
%a in pritel je nabirati okrog
mize. Vsakdo je sliSsal presun-
ljiv krik z ulice in videl okr-
vavljeno roko gospoda Rabina;
radi tega je tudi vsak odpahnil
precejdijo svoto na kroZnik. In
ko je zopet priSel kroinik na
prejsnje mesto, je leZalo mna
niem par tiso& frankov. -

Pojedina je sicer veselo kon-
¢ala, 1 nazadnje'so le zvedeli, da
si je vso stvar gospod Rabin le
dzmislil in si dal plafati na ta
nadin pojedino. B

Ponarejeni biseri

Kakor znano, nosi sedaj ma-
lokatera gospa pri plesu ali pa
pri sprejemih okoli vratu niz
pravih, pristnih biserov. To, kar
nosi, je le imitacija, vredna ka-
kih sto frankov. Prave bisere
hrani gospa dobro vljene v
posebnih predalih te ali one

banke. Te dnevpg je dobil neki
banéni uradnik na ulici v Pa-

riza niz biserov na tleh. Vsi bi-
seri so se mu zdeli ponarejeni,
nepristni, zato jih je izrodil,
prifedsi domov, svojim otro-
kom, naj se igrajo z njimi. Dru-
go jutro je bral uradnik v ju-
tranjem listu, da je izgubila go-
spa na javni cesti niz z dva in
osemdesetimi pristnimi biseri v
skupni vrednosti 200.000 fran-
kov. Hitel je domov, toda do-
.ma je dobil samo Se Stirideset
biserov, vsi drugi so se poraz-
gubili v sobi, na dvorisfu, na u-
lici, kjer so se pa& otroci igrali.
Sedaj iie z vso vnemo vsa dru-
Zina radi naravnost kneZje naj-
denine Se ostale bisere, druZini
80 se pridruZili sosedje, sploh
vsa ulica je pokoncu. Kdo bi si
bil mislil, da hodi v teh &asih po
pariskih ulicah gospa s pristni-
mi biseri okrog vratu.
Nenavaden profesor

Amerikansko vseudiliste New-
haven v drzavi Connecticut-u si
je krbelo nenavadnega pro-
fesorja, ki bo imel v poletnem
semestru predavanja o Shakes-
peare-ju. Ta profesor je zname-
niti svetovni mojster v boksa-
nju Tunney, o kateremx smo
tam poleti Ze poro&ali. Ze tedaj,
ko je premagal v Chicagu svo-
jega nasprotnika Dempsey-a in
postal svetovni mojster, je ro-
koborec Tunney povedal Zasni-
karjem, da je velik prijatelj an-
gleske hjiievnosti in posebem
oboZevatelj angleSkega veleuma
Shakespeare-ja. Upati je, da
novi profesor ne bo obdeloval
na isti nafin Shakespeare-ja
kakor je obdeloval pred nekaj
meseci Dempsey-a.

Palestina in kobilice

Palestina se je kontno vendar
le lahko oddahnila. Ona velika
nevarnost, ki ji je grozila, je se-
daj popolnoma odstranjena. Na-
povedali so se bili celi oblaki
kobilic, ki so ubirali smer na-
ravnost na Palestino. Palestina
je v svojo obrambo mobilizirala
mnogo letal, ki naj bi z ognjem
unidila te pozresSneze. Nenado-
ma se je pa osuknil veter, ki je
odgnal vseykobilice proti jugo-
vzhodu v pustavo. V pulavi so
pa kobilice radi pomanjkanja
hrane poginile.

Pes reiitel]

V Duhnen-u pri Cuxhavnu je
bil neki delavec v pedfeni jami
zasut. Blizu delavca se je naha-
jal velik pes njegovega deloda-
jalca. Ko je pes opazil, da je pe-
ek popolnoma zasul delavea,
je zatel kopati, prisel do delav-
teve glave, nato pa zdirjalipo
gospodarja. Gospodar je slutil,
da se je bilo nekaj pripetilo, za-
to je naglo sledil svojemu psu
do jame. Toda med tem je bil
nov pesek zopet popolnoma za-
sul delavca. Zopet se je pes do-
kopal do delavieve glave in
tako je bilo mogole resiti delav-
ca, ki bi se bil sicer skoraj go--
tovo zaduéil v peSfenem kupw

3trah pred kugo

Na parniku «Torlat Skog-
land», iz katerega se je blago v
luki mesta Oslo na Norveskem
i so se nasle y no-
tranj&€ini mrtve podgane, pri

katerih se je ugotovila kot vzrok
smrti kuga. Ladia ie morala ta-

A

pod njenim trebuhom, da se niso,

- —

koj zapustiti obreZje in leZi se-
daj dale® v morju. Mostvo je
moralo v kvaranteno. Dognalo
se je, da se je ladja ustavila 3e
v treh drugih norveikih lukabh,
preden je dospela v Oslo. Obla-
sti so tem bolj v skrbeh, ker je
prihajal parnik iz Rosaria in
ker je tudi drug norveski parnik
«Gydavore», priSedsi tudi iz Ro-
saria, moral v kvaranteno, ker
So se tudi na njem nasle po ku-
gi poginole podgane. Oblasti so
pomirile obédinstvo z zagotovi-
lom, da so ukrenile vse potreb-
no, da se zabrani vsako oku-
Zenje.

Ogajeniki bluvajo

V teku enega tedna se je sko-
raj istofasno odprio pet Ze delj
¢asa spedih ognjenikov, ki sedaj
bruhajo ogenj in kamenje iz
svojih Zrel. Zemlja se stresa da-
le€ okoli in gromede razstrelbe
v zemeljski notranjs&ini strasi-
jo zbegano ljudstvo. O izbruhu
Krakatava, najvedjega ognjeni-
ka na svetu, smo Ze porodcali.
Ta se nahaja na juZni strani a-
zijske Indije. Istofasno kakor
Krakatav so se oglasili Omote-
pe v Nikaragui (Srednja Ameri-
ka), Santorin v Gré&iji, Seveljo-
tuh na Kamdatki in Kilimanca-
ro v Afriki. Ali je to le slep slu-
¢aj, ali pa so ti-le ognjeniki v
kaki medsebojni podzemeljski
zvezi, o tem se sedaj bavijo raz-
ni ¢asopisi. Ako bi bila v resni-
ci kaka zveza, potem bi se mo-
rali oglasiti tudi drugi ognjeni-
ki na zemeljski povrsini in teh
je okrog dve sto petdeset, raz-
tresenih vsepovsod. Istolasen iz-
bruh vseh ognjenikov je pa ta-
ko rekoé izkljuden, kajti po do-
sedanjem stanju vede ima vsak
ognjenik svoje lasino jezero
lave in niso ta jezera v nobeni
zvezi med sabo.

Ogromna veriga

V sheiffieldski jeklarni na ‘An-
gleSkem se izdeluje veriga, ki bo
najveéja veriga na svetu. Tehtala
bo trideset ton in bo dolga pri-
bliZno 3tirideset metrov. Vsak
&len verige bo 3tiri metre dolg in
pribliZno toliko Sirok. Ta veriga
bo dolo&ena, da ojac¢i nekaj glav-
nih sten londonske Kkatedrale sv.
Pavla.

Skupno s Skofom v smrt.

Fz nenavadnih vzrokov si je vzel
dva in osemdesetletni kmet Sisto
de Luca zivljenje.. Ugotovil je, da
se je rodil isti dan isto leto kakor
njegov vladika knezonad3kof Vv
Lucci. Zato je sklenil, da umre tu-
di isti dan kakor njegov 3kof. Ko
se je naddkof te dneve boril s
smrtjo, je ¢akal kmet na zname-
nje o njegovi smrti. Ko so zazvoni-
li zvonovi po mestu in naznanja-
li vernikom preZalostno vest, da
so Izgubili 3kofa, je hitel kmet v
svojo sobo in se obesil.

Trmasti lev.

V. berlinskem cirkusu Busch-u
je bila predstava. Fakir Blacer-
man, ki je bil Ze pidtance, kunce
in nekaj levov uspaval, je hotel ob
enem tudi pet razdraZenih levov
hipnotizirati. Stirie so ga sluZali;
peti je nekaj Casa gledal, kako
bulii nekdo z debelimi ocmi vanj,
in ko se je navelifal tega pogleda,
je zamahnil s taco in uzZgal fakir-
ja po levem stegnu, da je ta po
levje zatulil in izgubil zavest
Lev ga je bil tako reko& uspaval,
ne sicer s pogledom paf pa s svo-
jo mogotno taco. S tem je bilo
predstave konec.

Zelezna poroka.

VvV kraju Alt-Litzegoricke na
NemZkem je obhajal te dneve za-
konski par Hilliges svojo Zelezno
poroko. Celih pet in Zestdeset let
je trajal doslej njun zakon, iz ka-
terega je izSlo trinajst otrok, o
katerih Zivi Se Sest sinowv in ena

hei. ‘
QGrob v valovih.

Ko je &util AngleZ Arold Swithin-
bank, da mu je kmalu umreti, se
je poslovil od druZine in se napo-
til na morje, kjer je hotel umreti,
da se potem izroli njegovo truplo
morskim valovom. Swithinbank je
bil udenjak, bavil se je mnogo z
bakterijologijo, v svetovni voini je

KOZE

bil €astnik in je dal armadnemu
vodstvu svojo lastno ladjo na raz-
polago. To poletje je zbolel in ken
se mu je njegova bolezen slab3ala,
se je vkrcal v Liverpoolu na ladjo,
da odpotuje v Valparaiso (JuZna
Amerika). Vedel je, da cilja ne do-
seZe, toda ralunal je, da ga dohitl
smrt medpotoma. In res, te dneve
je umrl blizu azorskih otokov in
njegove truplo se je izrofilo morju.

Najvedjl Zenski.

V berlinskem cirkusu Buschu
nastopata sedaj dve sestri, Brun~
hilde in Elsa von Droysen, ki sta
najvisji Berlinfanki. Obe merita
skupno 448 m. Da prihaja njuna
telesna velitina Se bolj do veljave,
se smuka okrog obeh princesinja
Marla, najmanj$a liliputanka.
Marga 3Steje Stiri in dvajset let in
je le 533 cm visoka.

ZDRAVNIK

L Frant s

.ordinira

v Trstu Via S. Lazzaro 23

(zraven kavarne Roma)
od 10.30 do I3

V NabreZini ordinira samo popoldng
od 14—18 (na lastnem domu)

SANTE BUSOLINI — GORICA

Apnenice v Sclkanu. - Uprava v Georici,
Via G. Caprin &t, 5, tel. 3t 314,
Apnenice, ki delujejo no¢ in dan, se na-
hajajo ob- cesti, ki pelije iz Solkana v
Plave. Njihovo apno je masino, kakor
izhaja iz analize goridkega kmetijsko
kemiénega poskusevalisia od 13. aprila
1926., it. 701, in vsebuje skoraj sam kal-
cijev okis (96.507%;). Apno je prvovrsiuo,
&isto, dobro kuhano, se da hraniti in pri-
pravno za katerokoli rabo. Prodaja se
tudi ostanek {spurgo), ki je dober za zi-
dove in kot gnojilo. Pri cenah je
konkurenca izkljuéena.

ZLATARNA Riber: Povh
Tret, Vin Mazziut 46
kupuje krone po 137
Popravija in prodaja zlatenino.

l!g]vlile tene piafujem za

kun, zlatic, lisic, di-
hurjev, vider, jazbe-
cev, malk, veveric,
krtov, divjih in do-

Sprejemajo se
ma&ih zajcev itd. itd. podiljatve po poftl.

D, Oindspach - Trst

Via Cesare Batiisti 10, 1l nad., vrata 15

Telelfon int. 36-65. 197
D ol e o]

TrZaska posojiinica
[a hraniinica

registr. zadruga z omej. peroitvom
uraduje v svojl lastni hisi
ulica Torre bianca 15, 1. n.

Sprejema navadne hraniloe vioge na
knjiZice, vioge na teko&l raiun in vioge
za Cekovnl promet, ter jih obrestuje

0/ ,

B po 49 ==
velje in stalne vioge po dogovoru.

Sprejema .Dinarje* na tek. ralun
in jih obrestuje po dogovoru.

Davek od vlog placuje zavod sam.

Daje posojila na vknjiZbe, menice, za-
stave In osebne kredite.

—— Obrestna mera po dogovory, ——

fia razpolase vamesine ceiice (safe)

Uradne ure za stranke od 8,30
do 13 In od 16 do 18.

Ob nedeljah je urad zaprt.
Stev. telef. 25-67.

Hajtarefi slov. demarni zaved

Okrepievalno sredstvo,
MALOKRVNOSTI,

FERRO CHINA PIGATY

redpisano od zdravniskik avtoritet proti
LEDICI in za OKREVANJE

LEXKARNA ZARETTI - TRST - Via Mazzi

W
ni

Tiskarna Edinost v Trstu

.1

lzvriuje vsa tiskarska dela v najmodernejem stilu kakor

tudi v veibarvnem tisku. Razpolaga z najmodernejimi strojl

trkami, Lynotype, sterecotypljo ter rotacijskim strojem.

Vsa narodila se Lxvriujejo tono in po zmernih ceash

& -I UL S. Francesco d'Assisi 20 | 8




